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Explanation of the symbols on the device

Symbols are used in this manual to draw your attention to potential hazards. The safety symbols and the accompa-
nying explanations must be fully understood. The warnings themselves will not rectify a hazard and cannot replace
proper accident prevention measures.

Warning! Read the operating manual to reduce the risk of injury!

Wear protective goggles. Sparks created during work or fragments, chippings and dust eject-
ed by the device can case sight loss.

Wear hearing protection. Excessive noise can result in a loss of hearing.

Wear a dust protection mask. When machining wood and other materials, harmful dust may be
generated. Do not machine material containing asbestos!

Attention! Danger of injury! Do not reach into saw blade while it is running!

‘ € The product complies with the applicable European directives.

We have marked points in these operating instructions that impact your safety with this sym-
bol.

A Attention!

61GB www.scheppach.com
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1. Introduction In addition to the safety instructions in this operating
manual and the separate regulations of your country,
Manufacturer: the generally recognised technical rules relating to the
Scheppach GmbH operation of such machines must also be observed.
Gilinzburger Stralle 69 We accept no liability for accidents or damage that
D-89335 Ichenhausen occur due to a failure to observe this manual and the

safety instructions.
Dear Customer,
We hope your new tool brings you much enjoyment and 2. Device description (Fig. 1-16)

success.
1. Blow-off device

Note: 2. Mounting (blow-off device)
In accordance with the applicable product liability laws, 3. Knurled screw
the manufacturer of this device assumes no liability for 4. Holder (saw blade guard)
damage to the device or caused by the device arising 5. Saw blade guard
from: 6. Saw table
* Improper handling 7. Fine-wire fuse
» Failure to comply with the operating manual, 8. Cover, left
* Repairs carried out by third parties, unauthorised 9. Storage box

specialists. 10. Bearings
 Installing and replacing non-original spare parts, 11. Tightening lever
* Improper use 12. Arm
» Failures of the electrical system in the event of the 13. Graduated scale

electrical regulations and VDE provisions 0100, 14. Knurled nut

DIN 57113 / VDE0113 not being observed. 15. Suction connection

16. On/off switch

Note: 17. Speed regulator
Read the whole text of the operating manual before as- 18. Assembly points (premounted rubber feet)
sembly and commissioning. 19. Work lamp
This operating manual should help you to familiarise 20. ON/ OFF switch work lamp
yourself with your device and to use it for its intended 21. Saw blade
purpose. 22. Allen key 3 mm
The operating manual includes important instructions 23. Retaining device
for safe, proper and economic operation of the device, 24. Screw (depressor)
for avoiding danger, for minimising repair costs and 25. Table inlay
downtimes, and for increasing the reliability and ex- 26. Saw blade holder, top
tending the service life of the device. 27. Upper saw blade clamping screw
In addition to the safety instructions in this operating 28. Lower saw blade clamping screw
manual, you must also observe the regulations appli- 29. Saw blade holder, bottom
cable to the operation of the device in your country. 30. Angle bracket (not included in the scope of delivery)
Keep the operating manual at the device, in a plastic 31. Screw (graduated scale pointer)
sleeve, protected from dirt and moisture. They must be 32. Pointer
read and carefully observed by all operating personnel 33. Screw (left cover - front)
before starting the work. 34. Screw (left cover - rear)
The device may only be used by personnel who have 35. Adjustment screw with locknut

been trained to use it and who have been instructed

with respect to the associated hazards. The required 3. Scope of delivery

minimum age must be observed.
« Scroll saw
« Saw blade guard (5) with retaining device (23)
» Blow-off device (1)
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+ Saw blade (21) for wood and plastics (2x) (1x pre-
mounted)

+ Allen key, 3 mm (22)

+ Original Operating Manual

4. Proper use

The scroll saw is used for cutting angular timbers or
other materials such as Plexiglas, GRP, foam, rubber,
leather and cork. Never use the saw to cut round mate-
rial. Round material can tilt easily.

Danger of injury! Parts may be ejected!

The device may only be used in the intended manner.
Any use beyond this is improper. The user/operator, not
the manufacturer, is responsible for damages or inju-
ries of any type resulting from this.

Please observe that our equipment was not designed
with the intention of use for commercial or industrial
purposes. We assume no guarantee if the equipment
is used in commercial or industrial applications, or for
equivalent work.

* Only suitable saw blades may be used for the machine.

* An element of the intended use is also the obser-
vance of the safety instructions, as well as the as-
sembly instructions and operating information in the
operating manual.

* Persons who operate and maintain the machine
must be familiar with the manual and must be in-
formed about potential dangers.

* In addition, the applicable accident prevention regu-
lations must be strictly observed.

» Other general occupational health and safety-relat-
ed rules and regulations must be observed.

+ The liability of the manufacturer and resulting dam-
ages are excluded in the event of modifications of
the machine.

Residual risks

Even when this electric tool is operated properly,
residual risks still remain. The following hazards
may arise in connection with the design and con-
struction of this electric tool:

* Lung damage if suitable dust protection mask is not
worn.

+ Hearing damage if suitable hearing protection is not
worn.

» Risk of accident due to contact with the hands in the
uncovered cutting area of the tool.

» Danger of injury during a tool change (cutting hazard).

+ Crushing of fingers.

« Danger due to kick-back.

« Tilting of the workpiece due to insufficient workpiece
support surface.

« Touching the cutting tool.

» Ejection of branches and workpiece parts.

5. Safety instructions

5.1 General safety instructions for electrical de-
vices

/A WARNING

The following basic safety measures must be observed

when using electric tools for protection against electric

shock, and the risk of injury and fire.

Read all these notices before using the electric tool and
store the safety instructions well for later reference.

1. Work area safety

* Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

* Do not operate power tools in explosive atmos-
pheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

* Keep children and bystanders away while oper-
ating a power tool. Distractions can cause you to
lose control.

2. Electrical safety

* Power tool plugs must match the outlet. Nev-
er modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

« Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrig-
erators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.

* Do not expose power tools to rain or wet condi-
tions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

* Do not abuse the cord. Never use the cord for car-
rying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk
of electric shock.

www.scheppach.com GBIl9



* When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of

a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

* If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

* Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of carelessness when using electrical tools
can result in serious injuries.

* Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

¢ Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up
or carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.

* Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may re-
sult in personal injury.

* Do not overreach. Keep proper footing and bal-
ance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

* Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

« If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related hazards.

* Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.

4. Power tool use and care
¢ Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and saf-
er at the rate for which it was designed.

* Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

* Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

« Store idle power tools out of the reach of chil-
dren and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate
the power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.

* Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, break-
age of parts and any other condition that may af-
fect the power tool’s operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many acci-
dents are caused by poorly maintained power tools.

* Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.

* Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions, tak-
ing into account the working conditions and the
work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result
in a hazardous situation.

* Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles
and grasping surfaces do not allow for safe handling
and control of the tool in unexpected situations.

5. Service

* Have your power tool serviced by a qualified re-
pair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power tool
is maintained.

A WARNING

This electric tool generates an electromagnetic field
during operation. This field can impair active or passive
medical implants under certain conditions. In order to
prevent the risk of serious or deadly injuries, we recom-
mend that persons with medical implants consult with
their physician and the manufacturer of the medical im-
plant prior to operating the electric tool.
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5.2 Special safety instructions
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In an emergency, switch the machine off directly and
pull out the mains plug.

Observe all of these notes before and while working
with the saw.

Never use the saw to cut firewood.

The machine is equipped with a safety switch
against reactivation if the voltage drops.

If an extension cable is required, make sure that its
cross-section is sufficient for the current consump-
tion of the saw. Minimum cross-section 1.5 mm?.
Only use cable reels in the unrolled state.
Personnel working on the machine must not be dis-
tracted.

Under no circumstances should the saw blades be
braked by pushing against the side after switching
off the drive.

Only install saw blades that are well sharpened, free
of cracks and not deformed.

Faulty saw blades must be replaced immediately.
Do not use saw blades that do not correspond to the
characteristics specified in these usage instructions.
Ensure that all devices that cover the saw blade
work properly.

Safety equipment on the machine must not be disas-
sembled or made unusable.

Damaged or faulty protective devices must be re-
placed immediately.

Do not cut workpieces that are too small in order to
keep them secure in your hands.

Do not load the machine so much that it comes to
a standstill.

Always press the workpiece firmly against the work-
ing plate.

Never remove loose splinters, chips or jammed
wood pieces from the running saw blade.

Switch off the machine to rectify any faults on
the blocked tool attachment. Pull out the mains
plug. Remove the blockage. Attention! Dan-
ger of injury due to saw blade! Wear protective
gloves! Perform a test run without a workpiece.
Make sure that no unusual noises or vibrations oc-
cur. If this is the case, switch the device off and con-
tact the manufacturer.

Only carry out modifications, adjustments, measure-
ments and cleaning work when the motor is switched
off. Pull out the mains plug.

Before switching on, make sure that keys and adjust-
ing tools are removed.

Switch off the motor and pull out the mains plug
when leaving the work station.

» Electrical installation, repairs and maintenance work
may only be carried out by specialists.

» All protective and safety equipment must be reas-
sembled immediately after repair or when mainte-
nance is completed.

» The safety, operating and maintenance information
of the manufacturer, as well as the dimensions spec-
ified in the technical data, must be observed.

* The relevant accident prevention regulations and
the other generally accepted safety rules must be
observed.

* The saw is only intended for installation indoors.

* Workpieces that are smaller than the saw blade
guard can cause injuries to the hands and fingers.
Use a suitable aid!

* Avoid cramped hand positions when guiding the
workpiece and positions in which the hand would
slip directly into the saw blade.

+ Always insert the saw blade so that the teeth point
down towards the saw table.

« Always set the correct blade tension in order to
avoid breaking the saw blades.

« Use extra care when cutting material with irregular
cutting profiles.

* When withdrawing the workpiece, teeth can get
caught in the kerf, especially if the shavings block
the kerf. In this case you should switch off the saw,
pull out the mains plug, open the kerf with a wedge
and remove the workpiece.

* Never leave the work station without setting down
the saw beforehand. Wait until the saw has come
to a standstill.

* Do not place, glue, or assemble any parts on the
work table while the saw is running.

* Do not switch on the saw until the work table is
cleared of material residues and tools. Only leave
the workpiece to be machined and any work aids
(wedges) on the workbench.

» Always wear safety goggles.

» Keep fingers at a safe distance from the saw blade.

« Guide the workpiece securely and firmly and do not
let it loose at any point.

* Never leave the work station without setting down
the saw beforehand.

» Do not let your familiarity with the saw lead you to
carelessness. Carelessness can lead to serious in-
juries in a split second.

Store the safety instructions safely.



6. Technical data

220-240 V~/50 Hz

80 Watt (S1%)
120 Watt (S6 30%**)

500-1700 rpm

Mains voltage

Power consumption

Stroke rate

Lifting movement 12 mm
Base 630 x 295 mm
Tilting table 0° to 45° to the left
Table size 415 x 255 mm
Saw blade length approx. 134 mm
Swing 406 mm
Cutting height max. at 0° 50 mm
Cutting height max. at 45° 22 mm
Weight 12.0 kg

Subject to technical modifications!

*Operating mode S1:
Continuous operation at constant load

**Operating mode S6 30%:

Continuous duty with intermittent loading (operating
time 10 mins). In order avoid impermissible overheat-
ing of the motor, the motor should be driven for only
30% of the operating time with the stipulated nominal
power and must then continue to run with no load for
the remaining 70% of the operating time.

Device emissions values
Noise
The noise levels have been determined in accordance

with EN 61029.

Wear hearing protection.
Excessive noise can result in a loss of hearing.

Sound pressure level LpA 66,9 dB
Uncertainty KFA 3dB
Sound power level L, 79,9 dB
Uncertainty K, 3dB

Vibration emission value

* The specified vibration emission value has been
measured according to a standardised testing pro-
cedure and can be used for comparison of one elec-
tric tool with another;

» The specified vibration emission value can also be
used for an initial assessment of the (vibration) load.

* The vibration emission value can vary from the
specified value during the actual use of the electric
tool, depending on the type and the manner in which
the electric tool is used,;

A warning:

« ltis necessary to determine the safety measures for
the protection of the operator based on an assess-
ment of the vibration load during the actual condi-
tions of use (In doing so, all parts of the operating
cycle must be taken into account such as times in
which the electric tool is switched off or times in
which it is switched on, but is not running under a
load).

The stipulated values are emission values and so do
not necessarily represent safe work station values. Al-
though there is a correlation between emission levels
and exposure levels, it is not possible to reliably deter-
mine whether additional precautionary measures will
be required or not based on this.

Factors that could influence the emissions level pres-
ent at any given time at the work station include the
duration of exposure, the nature of the working area,
other noise sources etc. e.g. the number of machines
and neighbouring processes.

The permitted workstation values can also vary from
country to country. However, this information should
enable the operator to better evaluate the hazards and
risks.

Limit the noise level to a minimum!

» Only use faultless devices.

* Maintain and clean the device at regular intervals.
« Adapt your working methods to the device.

» Do not overload the device.

* Have the device checked if necessary.

« Switch the device off if it is not in use.

Suitable saw blades
All industry-standard saw blades with a minimum
length of 127 mm with and without a pin may be used.

12| GB www.scheppach.com



7. Before commissioning

7.1 Unpacking

» Open the packaging and carefully remove the device.

* Remove the packaging material, as well as the pack-
aging and transport safety devices (if present).

+ Check whether the scope of delivery is complete.

» Check the device and accessory parts for transport
damage.

+ If possible, keep the packaging until the expiry of the
warranty period.

A WARNING

The device and the packaging are not children‘s
toys! Do not let children play with plastic bags,
films or small parts! There is a danger of choking
or suffocating!

7.2 General notes

» Prior to commissioning, all covers and safety devic-
es must be mounted correctly.

* The saw blade must be able to run freely.

* In case of previously machined wood, be aware of
any foreign bodies, such as nails or screws, etc.

+ Before pressing the on/off switch, make sure that the
saw blade is correctly fitted, and that moving parts
run smoothly.

» Before connecting the machine, make certain that
the data on the type plate matches with the mains
power data.

+ Only connect the machine to a correctly installed
protective contact socket, with fuse protection of at
least 10 A.

7.3 Install the scroll saw on the workbench
You require the following for assembly:

* M8 hexagonal bolt (4x)

* M8 hexagonal nut (4x)

+ Washer @ 8.4 mm (8x)

(not included in the scope of delivery)

The length of the screws to be used vary depending on
the thickness of the tabletop.

A WARNING
Danger of injury! Disconnect the mains plug on the
scroll saw before all assembly work.

1. Mount the scroll saw on a solid wooden work-
bench. This way, a high noise level due to vibra-
tions can be avoided.

2. Mark the drill holes (see fig. 5.2).

3. Drill the 4 holes (diameter 8 mm) into the work-
bench.

4. Screw the scroll saw onto the workbench with the
hexagonal bolt (E) through the assembly points
(fig. 3 pos. 19) in the following sequence (fig. 5.1):
D Hexagonal nut
C Washer
A Scroll saw
B Workbench
C Washer
E Hexagonal bolt

5. Tighten the hexagonal nuts (D).

8. Layout

A WARNING
Danger of injury! Disconnect the mains plug on the
scroll saw before all assembly work.

8.1 Installing the saw blade guard (5) and the re-
taining device (23) (fig. 6, 7)

NOTE:

Before assembling the retaining device (23), the saw

blade pre-installed at the factory (21) must be removed

(see 8.2).

1. Remove the saw blade (21) as described in 8.2.

2. Remove the retaining device (23) from the saw
blade guard (5): Loosen the screw (24) complete-
ly using a Phillips screwdriver (not included in the
scope of delivery) (see fig. 6).

3. Insert the holder (4) into the opening (see fig. 7).

Fasten the holder (4) with the knurled screw (3).

5. Mount the retaining device (23) to the saw blade
guard (5). Insert the screw (24) into the holder (4).
Tighten the screw (24) using a Phillips screwdriver
(not included in the scope of delivery).

6. Insertthe saw blade (21) again as described in 8.2.

7. Ensure that the retaining device (23) does not
touch the saw blade (21).

>

8.1.1 Adjusting the retaining device

NOTE:

The retaining device (23) must always be adjusted ac-
cording to the workpiece height. However, the work-
piece should not be clamped, but should rather be able
to move freely. The retaining device (23) is used to lock
the workpiece so that it cannot swing upwards, which
would destroy the saw blade (21).
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Loosen the knurled screw (3) to adjust the retain-
ing device (23).

Adjust the retaining device (23) according to the
height of the workpiece.

Re-tighten the knurled screw (3).

8.2 Mounting / changing the saw blade (fig. 1, 7-11)
A WARNING

To avoid injuries due to unintentional start up: Be-
fore removing or replacing the saw blade, always
press “0” and remove the mains plug from the
socket.

8.2.1 Removing/inserting the table inlay

1.
2.

4.

Loosen the knurled screw (3).

Set the saw blade guard (5) all the way up to the
top position.

Reach under the saw table (6) and press the table
inlay (25) upwards.

It is now possible to remove the table inlay (25).

Pay attention to the position of the sawing gap when
inserting the table inlay (25). The table inlay (25) must
be inserted as shown in Fig. 8. Otherwise the machine
can be damaged during mitre cuts.

8.2.2 Removing the saw blade without pins

(optional)
To remove the saw blade (21), remove the table
inlay (25) upwards. (see 8.2.1)
First, release the tension by flipping the tension le-
ver (11) upwards. If necessary, the tension can be
further reduced by turning the tightening lever (11)
counterclockwise.
Press the support (12) down lightly (see fig. 9).
Then loosen the upper saw blade clamping screw
(27).
Now hold the sawblade firmly, otherwise it will fall
into the interior of the machine.
Loosen the lower saw blade clamping screw (28)
with the Allen key (22).
Remove the saw blade upwards.

8.2.3 Inserting the saw blade without pins(optional)
The teeth of the saw blade must always point down-
wards.

1.

14| GB www.scheppach.com

Fix the saw blade (21) in place in the bottom saw
blade holder (29). To fix the saw blade (21) in
place, tighten the lower saw blade clamping screw
(28) with the Allen key (22).

Press the support (12) down lightly. Fasten the oth-
er end of the saw blade (21) in the top saw blade
holder (26) (see fig. 9).

Fasten the saw blade (21) using the upper saw
blade clamping screw (27) (see fig. 10).

Tension the saw blade (21) with the tightening le-
ver (11) by pressing down on it again. Check the
tensioning of the saw blade (21). If the tension is
too low, you can increase it by turning it clockwise.
Before doing this, release the tightening lever (11)
again.

Re-insert the table inlay (25). (see 8.2.1)

8.2.4 Removing the saw blade with pins

1.

To remove the saw blade (21), remove the table
inlay (25) upwards. (see 8.2.1)

First, release the tension by flipping the tension le-
ver (11) upwards. Continue reducing the tension by
turning counterclockwise as required.

Hold the sawblade firmly and press the arm (12)
down slightly (see Fig. 9).

Remove the saw blade from the top and bottom
saw blade holder (26/29).

8.2.5 Inserting the saw blade with pins
The teeth of the saw blade must always point down-
wards.

1.

Insert one end of the saw blade (21) through the
drilled hole in the table. Insert the pins of the saw
blade (21) into the corresponding recesses of the
top and bottom saw blade holder (26/29).

2. First, insert the saw blade (21) into the bottom saw
blade holder (29).

3. Press the support (12) down lightly (see fig. 9). Insert
the saw blade (21) into the top saw blade holder (26).

4. Check the position of the saw blade pins in the saw
blade holders (26/29).

5. Tension the saw blade (21) with the tightening lever
(11) by pressing down on it again. Check the tension-
ing of the saw blade (21). If the tension is too low, you
can increase it by turning it clockwise. Before doing
this, release the tightening lever (11) again.

6. Re-insert the table inlay (25). (see 8.2.1)

NOTE

The left side features a storage box (9), which enables
you to stow replacement saw blades and the hexagon
wrench.



8.3 Checking the saw blade tension

A WARNING

Check the blade tension regularly and after insert-
ing a saw blade.

Tension the saw blade after assembly by pressing

down on the tension lever (11).

If the blade tension is too low or too high, proceed as

follows:

+ Fold the tension lever (11) upwards.

» Turn the tension lever (11) clockwise to increase the
tension and counterclockwise to reduce it.

+ Press the tightening lever (11) down again to engage
the setting.

If the tension is correct, the saw blade should produce

a light tone when it is “plucked”, like a guitar string.

8.4 Fine adjustment of the angle scale (fig. 12; 12.1)
ATTENTION

Check the setting of the angle scale before working
with the device.

1. Loosen the adjustment screw locknut (35) using a
spanner, size 8 (not included in the scope of deliv-
ery).

2. To set the saw table, use a 90° angle bracket (30)
(not included in the scope of delivery). Place this
against the saw table and the saw blade (fig. 12).

3. Loosen the knurled nut (14). Adjust the adjustment
screw (35) until the angle between the saw blade
(21) and the saw table (6) is 90°.

4. Retighten the knurled nut (14) and the adjustment
screw locknut (35).

5. Loosen the screw (31) and turn the pointer (32) to
the 0° marking.

6. Make a test cut. Check the angle on the workpiece
with a protractor. If necessary, readjust the pointer
(32).

8.5 Installing the blow-off device (fig. 8)

1. Ensure that the saw blade guard (5) folded down.

2. Screw the blow-off device (1) clockwise onto the
holder (2) as described in fig. 8.

8.6 Chip extraction (fig. 13)

ATTENTION:

Only operate the product with a suitable chip extraction
system. Do not use household vacuum cleaners.

Connect a suitable chip extraction system (not included
in the scope of delivery) to the suction connection (15)
(see fig. 13, sample figure).

ATTENTION:
Check and clean the suction channels at regular intervals.

9. Operation

A Attention!
Always make sure the device is fully assembled
before commissioning!

9.1 General notes

» The saw does not cut wood by itself. The user makes
cutting possible by guiding the wood into the moving
saw blade.

* The teeth only cut the wood on the down stroke.

* The wood must be fed slowly into the saw blade as
the teeth of the saw blade are very small.

* Anyone who wants to use the saw requires a cer-
tain amount of learning time. During this time some
blades are sure to break.

* When cutting thick timbers, particular care must
be taken to ensure that the saw blade is not bent
or twisted.

» Working carefully will increase the service life of the
saw blade.

9.2 Fine-wire fuse (7)

The fine-wire fuse (7) is inserted at the factory and
does not need to be installed. If the fine-wire fuse (7) is
defective, proceed as described in point 12.2.4.

9.3 On/off switch (16)
¢ Switching on: Press the “I” button.
* Switching off: Press the “0” button.

ATTENTION
The machine is equipped with a safety switch against
reactivation if the voltage drops.

If the scroll saw is switched on and the power supply
in the mains is interrupted, the scroll saw remains
switched off, even if the power supply is re-established.
Press the “I” button to switch it on.

9.4 Work lamp operation (fig. 4)
Press the on/off switch (20) to switch the work lamp
(19) on and off.
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9.5 Speed regulator (fig. 2)

The speed regulator (17) allows you to set the stroke rate
according to the material to be cut. In case of soft materi-
al, we recommend high stroke rates, while strokes rates
should be kept low for hard material. Turn the speed reg-
ulator (17) clockwise to increase the stroke rate. Turning
counterclockwise lowers the stroke rate.

9.6 Making inside cuts

This scroll saw allows inside cuts in workpieces with-
out damaging the outside or the circumference of the
workpiece.

1. Remove the saw blade (21) as described in 8.2.

2. Drill a hole into the workpiece.

3. Place the workpiece with the drilled hole over the
opening of the table inlay (25) on the saw table (6).

4. |Install the saw blade (21) (as described in 8.2)
through the drilled hole in the workpiece and set
the blade tension.

5. After completing the inside cut, remove the saw
blade (21) from the blade holders (as described in
8.2).

6. Remove the workpiece from the table.

9.7 Carrying out mitre cuts (fig. 14)

A WARNING

Be particularly careful when making mitre cuts. The
incline of the saw table supports slipping. There is a
danger of injury.

1. To carry out mitre cuts, adjust the distance be-
tween the saw blade guard (5) mounted to the re-
taining device (23) and the work table accordingly.

2. Swivel the table by loosening the knurled nut (14)
and tilting the saw table (6) into the desired position.

3. Tighten the knurled nut (14).

10. Electrical connection

The electrical motor installed is connected and
ready for operation. The connection complies with
the applicable VDE and DIN provisions.

The customer‘s mains connection as well as the
extension cable used must also comply with these
regulations.

Damaged electrical connection cable
The insulation on electrical connection cables is often
damaged.

This may have the following causes:

* Pressure points, where connection cables are
passed through windows or doors

» Kinks where the connection cable has been improp-
erly fastened or routed

» Places where the connection cables have been cut
due to being driven over

« Insulation damage due to being ripped out of the wall
outlet.

» Cracks due to the insulation ageing.

Such damaged electrical connection cables must not

be used and are life-threatening due to the insulation

damage.

Check the electrical connection cables for damage regu-

larly. Ensure that the connection cables are disconnected

from electrical power when checking for damage.

Electrical connection cables must comply with the ap-
plicable VDE and DIN provisions.

Only use connection cables with the marking

H 05 VV-F.

The printing of the type designation on the connection
cable is mandatory.

AC motor

The mains voltage must be 220-240 V~.

Extension cables up to 25 m long must have a
cross-section of 1.5 mm?2,

Connections and repair work on the electrical equip-
ment may only be carried out by electricians.

Please provide the following information in the event
of any enquiries:

* Type of current for the motor

* Machine data - type plate

Connection type Y

If the mains connection cable of this device is dam-
aged, it must be replaced by the manufacturer, their
service department or a similarly qualified person to
avoid dangers.

11. Transport

» Transport the electric tool by lifting it on the recesses
provided for this on the frame and the motor cover.

* Never use the protective devices for handling or
transport.

* Make sure that the exposed part of the saw blade
is covered during transport, e.g. by the protective
device.
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12. Cleaning, maintenance andordering
spare parts

A WARNING
Always switch the machine off and remove the mains
plug prior to all maintenance and cleaning work.

12.1 Cleaning

Keep protective devices, air vents and the motor hous-
ing as free of dust and dirt as possible. We recommend
cleaning the device directly after every use.

12.1.1 Exterior cleaning

» Clean the device at regular intervals using a damp
cloth and a little soft soap.

» Do not use cleaning agents or solvents. These could
damage the plastic parts of the device.

* Make sure that no water can penetrate the device
interior.

12.1.2 Interior cleaning (fig. 15)

1. Open the storage box (9).

Remove the screw (34).

Loosen the screw (33).

Remove the cover (8).

Blow out the device interior with low-pressure
compressed air.

Attach the cover again (8).

Fasten the screw (33).

Insert the screw (34) again and tighten it.
Close the storage box (9).

ok wbdN
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12.2 Maintenance

12.2.1 Bearings (fig. 1/item 10)

Lubricate the bearing points (10) of the deflection roll-
ers after approx. 25-30 operating hours at the latest
using high-quality machine grease.

12.2.2 Carbon brushes
If excessive sparks are generated, have an electrician
check the carbon brushes.

ATTENTION
The carbon brushes must only be replaced by an elec-
trician.

12.2.3 Mains cable

If the mains cable is pulled out, cut, or damaged in
some other form, then it should be replaced immedi-
ately.

12.2.4 Replacing the fine-wire fuse (Fig. 16)

If the fine-wire fuse (7) is defective, it must be replaced
with a fine-wire fuse of the same type 5 A/250 V

(2 5x 20 mm).

/A WARNING

Do not bypass the fine-wire fuse (7)! Do not use fus-
es of any other type! This can lead to damage to the
device.

12.3 Service information

With this product, it is necessary to note that the follow-
ing parts are subject to natural or usage-related wear,
or that the following parts are required as consuma-
bles.

Wearing parts*: Carbon brushes, saw blade, table inlay

* may not be included in the scope of supply!

12.4 Ordering spare parts

Please provide the following information when ordering

spare parts (via the service hotline):

« Device type

» Device article number (can be found on the packag-
ing or in the instructions)

Spare parts and accessories can be obtained from our
service centre. To do this, scan the QR code on the
cover page.

13. Storage

Store the device and its accessories in a dark, dry and
frost-free place that is inaccessible to children. The op-
timum storage temperature lies between 5 and 30 °C.
Store the electric tool in its original packaging.

14. Disposal and recycling
Notes for packaging
oy . The packaging materials are recy-
(3
%@ @‘h é clable. Please dispose of packag-

ing in an environmentally friendly
manner.
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Notes on the electrical and electronic equipment
act [ElektroG]

Waste electrical and electronic equipment
ﬁ does not belong in household waste, but

must be collected and disposed of sepa-
rately!

» Used batteries or rechargeable batteries that are not
installed permanently in the old appliance must be
removed non-destructively before disposal. Their
disposal is regulated by the battery law.

» Owners or users of electrical and electronic devices
are legally obliged to return them after use.

* The end user is responsible for deleting their per-
sonal data from the old device being disposed of!

* The symbol of the crossed-out dustbin means that
waste electrical and electronic equipment must not
be disposed of with household waste.

» Waste electrical and electronic equipment can be
handed in free of charge at the following places:

- Public disposal or collection points (e.g. municipal
works yards)

15. Troubleshooting

/A WARNING

- Points of sale of electrical appliances (stationary
and online), provided that dealers are obliged to
take them back or offer to do so voluntarily.

- Up to three waste electrical devices per type of
device, with an edge length of no more than 25
centimetres, can be returned free of charge to
the manufacturer without prior purchase of a new
device from the manufacturer or taken to another
authorised collection point in your vicinity.

- Further supplementary take-back conditions of
the manufacturers and distributors can be ob-
tained from the respective customer service.

If the manufacturer delivers a new electrical appli-
ance to a private household, the manufacturer can
arrange for the free collection of the old electrical
appliance upon request from the end user. Please
contact the manufacturer’s customer service for this.
These statements only apply to devices installed
and sold in the countries of the European Union
and which are subject to the European Directive
2012/19/EU. In countries outside the European Un-
ion, different regulations may apply to the disposal
of waste electrical and electronic eauipment.

Always switch the machine off and remove the mains plug prior to all maintenance and cleaning work.

Fault Possible cause

Saw blade without pins
loosens after switching
off the engine

tightened enough

Saw blade clamping screw (27/28) not

Remedy

Tighten the saw blade clamping screw
(27/28)

Motor does not start Mains fuse blown

Check mains fuse

Extension cable defective

Replace the extension lead

Fine-wire fuse defective

Check the fine-wire fuse and, if
necessary, replace it with a fine-wire
fuse of the same type.

Connection to the motor or switch not OK

Have this checked by an electrician

Motor or switch faulty

Have this checked by an electrician

Saw blades brake Tension set incorrectly

Set correct tension

Load too high

Feed workpiece more slowly

Incorrect saw blade type

Use correct saw blades

Workpiece not fed straightly

Avoid lateral pressure

Saw blade oscillates, not | Holders not aligned
aligned straightly.

Open the screws that fasten the holders.
Bring the holders into the vertical posi-
tion and tighten the screws again.
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3HayeHMe CUMBOSIOB Ha YCTPOWCTBE

B AaHHOM pyKOBOACTBE UCMNONb3YKTCA CUMBOIbI, 4TOOBI npuereyb Balle BHMMaHME K NOTeHUUanbHbIM OnacHo-
CTAM. HeOGXO,ElVIMO NONIHOCTbIO NOHMMaTb CUMBOIbLI 6e30nacHOCTU U conpoBoXxaawumne nx noACHeHus. I'Ipe,qy-
npexageHuna camun no cebe He YCTPaHAKT ONaCcHOCTb U HE MOTYyT 3aMeHUTb Haanexauwine Mmepbl No npegoTepatle-
HWUIO HECHYACTHbIX criy4yaeB.

MpepynpexaeHne! MNpoyTnte pykoBOACTBO MO 3KCMMyaTauun, YTo6bl CHU3UTbL PUCK NOINYy-
YeHus TpaBMbl.

HapeBaiiTe 3awwuTHble ouku. Vickpbl, oGpa3yioLimecsi BO BpeMsi paboTbl, @ TakKe OCKOSKM,
CTpYXKa ¥ Nbiflb, BbiGpacbiBaeMble YCTPOWCTBOM, MOTYT CTaTb NMPUYUHONM NOTEPYU 3pEeHUs.

@ Mcnonb3yinTe 3awmTy opraHoB cnyxa. YpeamepHbiii LWyM MOXET NPMBECTU K MOTepe crnyxa.

’ HapeBsaiiTe 3awuTHyto nbinesyto Macky. Mpu 06paboTke ApeBeCHHbI U APYrMX MaTepuanos
MoxeT o6pasoBbIBaTbCA BpedHas Nbinb. He obpabateiBaite matepuansl, cogepxaliyue

acbecrT!

@ BHumaHme! OnacHocTb TpaBmbl! He npukacanTtecs k paboTatowemy nuibHOMY NONOTHY!

M3penune cooTBETCTBYET NPUMEHUMBLIM €BPONENCKUM ANPEKTUBAM.

3OTVM CMMBONOM B JAHHOM PYKOBOACTBE NO aKcnnyaTtaunm oTMedeHbl NyHKTbl, KOTOPbl€e BIIN-

A BHumanue!
AT Ha BaLly 6e30MacHOCTb.
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1. BBepeHue

MpousBoauTtens:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 VxeHxayseH

YBaxaembiit KnueHT!

Mbl Hageemcs, YTO UCNONb30BaHWE HOBOFO WMHCTPY-
MEeHTa NPUHOCUT BaM yAOBONbLCTBME M MOMOraeT fo-
6uTbCs ycnexa.

MpumeyaHue:

B cooTBeTCTBUM C [EiCTBYIOLUMM 3akoHoAaTemb-

CTBOM 06 OTBETCTBEHHOCTM 3a Ka4yeCcTBO MPOAYyKLMK

npoun3BoANTENb JAHHOTO YCTPOWCTBA HE HeCeT OTBEeT-

CTBEHHOCTM 3a yLiep6, HaHEeCEHHbIN YCTPONCTBY UNun

BbI3BaHHbI YCTPOWCTBOM, BO3HUKLLMWIA B pe3ynbraTe:

* HenpaBwnbHOro obpatyeHuns

* HecobnioaeHns pykoBOACTBA M0 AKCnnyaTauuu;

* PEMOHTa, BbIMNOMHEHHOro TPeTbUMK nuuamu unu
HeaBTOPU30BaHHbLIMK CeunanucTamu;

* yCTaAHOBKM HEOPUrMHAaNbHbIX 3anacHbIX YacTen unm
MCMNONb30BaHNSA HEOPUTMHAamNbHbIX KOMMOHEHTOB
npv 3aMeHe 3anacHbix YacTen;

* HEenpaBWIIbHOIO NCMOMNb30BaHNUS;

* OTKa3oB B paboTe 3NeKTPUYECKOW CUCTEMbI B CIy-
Yae HecobnAEHNSA ANeKTPUYECKUX Npasun u no-
noxeHun Hemeukow accounaunym aneKTpUYECcKnXx,
9MEeKTPOHHbIX W WHMOPMALMOHHBLIX TEXHOMNOrnn
(VDE): 0100,

DIN 57113 / VDE0113

MpumeyaHue:

Mepen cbopkoi 1 BBOAOM B SKCMyaTauuio NpovTuTe
BeCb TEKCT PYKOBOACTBA MO 3KCnnyaTauuu.

[laHHOe pyKOBOACTBO NO 3KCnnyaTauMn Nnpu3BaHo no-
MOYb BaM 03HAKOMUTbLCS C yCTPONCTBOM U UCMOMNb30-
BaTb €ro No Ha3Ha4yeHuo.

B Hero BKntoYeHbl BaxHble MHCTPYKLUKUK no 6esonac-
HOW, MNpPaBUNbHOMW W SKOHOMWYHOWM 3KCMIyaTauuu
yCTpOiCTBa, NO NpeAoTBpaLleHnto onacHocTe, no
MUHMMU3aLUK 3aTpaT Ha PEMOHT M NPOCTOEB, a Tak-
e MO NOBbILLIEHWI0 HAAEXHOCTU U NPOANEHNIO CpoKa
cnyx6bl ycTpoicTBa.

MoMUMO MHCTPYKUMIA NO TexHuke BesonacHocTu, nU3-
TIOXEHHbIX B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE NO dKCnyaTa-
LuK, Bbl Takxe AOMKHbI cobniogate npasuna, npume-
HUMbIE K 3KCnyaTauumn ycTponcTBa B Balleln cTpaHe.

XpaHuTe pykoBOACTBO MO 3KcnnyaTauum BMecTe C
YCTPONCTBOM B MNACTUKOBOM 4exse, 3aliUleHHOM
OT rpasu n Bnaru. Becb obcnyxusatowmini nepcoHan
[OMXeH 03HAaKOMUTBLCSA C PYKOBOACTBOM M CTPOro CO-
6nopgaTb ero Bo BpeMsi paboTbl.

YCTPONCTBO MOXET MCMONb30BaTbCs TOMbKO MEpCo-
Hanom, npoweawnm obyyeHne nNo ero UcCnonb3oBa-
HUIO W MPOUHCTPYKTUPOBAHHBLIM O CBSI3@HHbIX C HUM
onacHocTsix. OTO YCTPOWCTBO MOryT UCMONb3oBaTb
nvua, AOCTWTIME YCTaHOBMEHHOr0 MUHMMAanbHOro
Bo3pacra.

[MTOMMMO VMHCTPYKUMIA NO TexHuke 6Ge3onacHocTw,
U3MOXEHHbIX B HacTOsILLeM PyKOBOACTBE MO 3KC-
nnyatauuMu, v OTAenbHbIX NpPaBWn Ballel CTpaHsbl,
Heobxoaumo Takxe cobniogatb obwenpusHaHHble
TeXHWYecKMe npaBuna, kacawlmecs aKcnnyatauum
NoAoGHbIX MaLLMH.

Mbl He Hecem OTBETCTBEHHOCTM 3a HECYACTHbIE Cry-
yau unu yuwep6b, BO3HMKILUME U3-3a HecobnoaeHus
[aHHOro PYKOBOACTBA M MHCTPYKLMIA NO TeXHUKe 6e3-
onacHoCTH.

2. OnwucaHue yctpouctsa (Puc. 1-16)

YCTpOWCcTBO ANs NpoAyBKu

MoHTax (yCTpONCTBO ANst NPOAYBKM)

BuHT ¢ HakaTkoM

[epxaTenb (3aWwmUTHbIA KOXYX MUNbHOTO NOMOTHA)

3allUNUTHBINA KOXYX MUMBHOrO NONoTHa

MuneHbIN cTON

MpepoxpaHuTenb U3 TOHKOW NPOBOSIOKK

Kpbiwka, nesas

9. Awwk Ans xpaHeHus

10. MoAwnnHUKK

11. 3aTsxHOW pblyar

12. Pyka

13. TpapgyvpoBaHHas wkana

14. Tanka c HakaTkomn

15. BcacbiBatollee coeguHeHne

16. MepekniovaTens

17. Perynatop ckopoctu

18. Touykun cbopkmn (NpeaBapUTENbHO YyCTAHOBIEHHbIE
Pe3nHOBbIE HOXKM)

19. Pa6ouas namna

20. MepekntovaTenb paboyen namnbl

21. TunbHOE NONOTHO

22. WecTurpaHHbIA KoY 3 MM

23. YpepxuBaioliee yCTPOUCTBO

24. BwHT (Benpeccop)

25. BcraBka cTona

O N OAWN S
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26. [epxaTenb NUbHOrO NOIOTHA, BEPXHUIA

27. BepxHui 3aXXKMMHOI BUHT NUINIbHOIO NONOTHA

28. HWXHWUIN 32KMMHOWN BUHT NUMBLHOMO NOMOTHA

29. [epxaTenb NUAbHOrO NOMOTHA, HUXKHWUIA

30. YrnoBoW KPOHLITENH (HE BXOAUT B KOMMMEKT Mo-
cTaBKM)

31. BuWHT (yka3aTenb rpagyMpoBaHHON LWKanbl)

32. Ykasatenb

33. BWHT (neBas KkpblLlLKa - cnepeam)

34. BUHT (neBas KpblLKa - 3a4HAA)

35. PerynupoBoYHbIi BUHT C KOHTPramkomn

3. KomnnekT noctaBKu

+ Jlo63ukoBas nuna

+ 3awWuTHBIN KOXYX NUNbHOTo NonoTHa (5) ¢ yaepxu-
BaloLWMMm ycTponcTeom (23)

* YcTponcTtso Ans npoaysku (1)

* MunbHoe nonoTHo (21) Ans aepesa n nnacTtuka (2x)
(1x npegBapMTENBHO YCTAHOBIEHO)

+ LecTurpaHHbIi koY, 3 MM (22)

» OpwuruHanbHoe pyKkoBOACTBO MO 3KCnyaTaLum

4. [MpaBunbHOe Ucnonb3oBaHue

Jlo63nkoBasi nuna wucrnonb3yeTcs ANs pe3ku Yrro-
BaTbIX NunoMarepuanos WM Apyrux matepuanos,
TaKMX Kak OprcTekno, CTeknonnacTyvk, neHonnacrt, pe-
3KHa, Koxa 1 npobka. Hukorga He ucnonb3ynTte nuny
ANs pesku kpyrnoro matepuana. Kpyrneiii matepuan
MOXET Nerko HakNMoOHUTLCS.

OnacHocTb TpaBMbl! fletanu MoryT 6bITb BbIGpO-
weHbl!

YCTpOWCTBO MOXHO UCMONb30BaTh TOMBLKO MO Ha3Ha-
yeHwuto. Nlo6oe apyroe ncnonb3oBaHne HeAOMyCTUMO.
Monb3oBaTtenb unu onepaTtop, a He NPoOU3BOAUTENb,
HeceT OTBETCTBEHHOCTL 3a yLiep6 unv TpaBmbl NoGoro
TUNa, BO3HWKLIME B pe3ynbTaTe HapyLUEeHUst 3TOro Tpe-
6oBaHus.

O6paTnTe BHMMaHWe, YTO Hawe obopynoBaHue He
npefHasHayeHo ANs WCMOMb30BaHUS B KOMMepYe-
CKUX UMW NPOMBILLMEHHBIX Lensx. Mbl He faem Huka-
KWX rapaHTuii, ecnu obopyaoBaHue Ucrnonb3yeTcs B
KOMMEPYECKUX UMW NPOMBILINEHHbIX Lenax unu ans
9KBMBaANEHTHOMN paboTbl.

. ,D,I'Iﬂ AAHHOro cTaHka MOXXHO UCMOJ1b30BaTh TOJTIBKO
nogxogsdiime nuibHble MOJIOTHA.

* K ueneBoMy MPUMEHEHMWIO TakXe OTHOCWUTCH CO-
6niogeHne npasBui TeXHUKM Ge30macHOCTW, WH-
CTPyKUMI No cGopke 1 Apyrux npaBun akcnnyaTa-
uuK, cogepkalimxcs B AAHHOM PYKOBOACTBE MO
aKcnnyarayuu.

» Jluua, akcnnyaTupylowme u obcnyxusatowme
MaLUMHY, AOJIKHbI GbiTb 03HAKOMIEHbI C PYKOBOA-
CTBOM M NPOMH(OPMUPOBAHbI O MOTEHLMUANbHbLIX
onacHoCTSX.

* Kpome Toro, Heo6xoaumo cTporo cobniogaTe gen-
CTBylOWME Mepbl MO NPeaoTBPALLEHMI0 HecyacT-
HbIX CNy4Yaes.

* Heobxoaumo Takxe cobniogate gpyrue obwue
npaswuna v NnonoXeHUs!, KacarLmecs oxpaHbl Tpy-
[a 1 TexHuku 6esonacHocTy.

« OTBETCTBEHHOCTb NPOU3BOAMTENSA U BO3HMKLINE B
pesynbTaTe aToro y6bITKM UCKIOYATCA B Cryyae
BHECEHWS1 UBMEHEHUI B MALLUHY.

OcTaTo4Hble PUCKu

[Oaxe npun HpaBMﬂbHOﬁ JKcnnyaTauum 3Toro asfeK-
TPOMHCTPYMEHTa BCe paBHO COXpaHAKTCA ocTa-
TOYHbI€ PUCKW. B cBA3u ¢ KOHCprKLWIeVI n usro-
TOBJIeHMEeM OAaHHOro 3JIeKTPOUHCTPYMEHTa MOryT
BO3HUKHYTb crieaytoliue onacHOCTU:

+ [loBpexaeHne nerkux, ecnu He WCNob30BaTb
NOAXOASALLYIO 3aLMUTHYIO NbINEBYIO MaCKY.

» [loBpexaeHue crnyxa, ECNN He UCMONb30BaTb NOA-
XOASALLYI0 3aLlMUTy OpraHoB crnyxa.

* OnacHOCTb HecYyacTHOro clyvyasi u3-3a KOHTaKkTa
PYK C HE3aKPbITON peXyLLen YacTbio UHCTPYMEHTA.

+ OnacHocTb TpaBMbl NpPW CMEHe WHCTpyMeHTa
(onacHocTb nopesa).

+ PasgaBnvBaHue nanbLes.

+ OnacHocTb 13-3a oTAaum.

* HaknoH 3aroToBKM 13-3a HeAOCTAaTOYHOW OMOPHOWN
NOBEPXHOCTW 3aroTOBKMU.

* [IpUKOCHOBEHME K PEXYLLEMY UHCTPYMEHTY.

* BbIGpoc BETOK 1 YacTel 3aroToBOK.

5. MHCprKLWIVI no TeXHUKe 6e30MacHOCTH

5.1 O6wume ykasaHWA NO TexXHUKe Ge3onacHOCTU
ANA 3NeKTPUYEeCcKUX yCTPOMUCTB

A NPEAYNPEXAEHUE

Mpn “cnonb3oBaHWM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB Heob6-
XoAuMmo cobniofaTe crnegytoliMe OCHOBHble Mepbl
6e3onacHOCTU ANS 3awWuTbl OT NOpPa)XeHUs1 ANeKTpu-
YECKMM TOKOM, a TakXe OT pucka NnonyyvyeHusi Tpasm
1 BO3ropaHus.
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I'Iepe,q ncnonb3oBaHMEM ANEKTPOUHCTPYMEHTa NpoY-
TUTe BCE 3TU YKa3aHUA N COXpaHUTe UHCTPYKUUWN NO
TexHuke 6e3onacHoCTW ANs AanbHenwero ncnonbL3o-
BaHu4a.

1. Be3onacHocTb Ha pabo4yem mecTe

*« CopepxuTte paboyee MecTo B Yuctote u obe-
cneybTe Xopollee oOcBelleHUe. 3arpoMOXAEH-
Hble UNN TEMHble MecTa cnocobCTBYT HecyacT-
HbIM cry4asam.

* He ucnonb3yitTe 3aNeKTPOMHCTPYMEHTbI BO B3Pbl-
BOOMNacHol cpege, Hanpumep, B NPUCYTCTBUU
NerkoBOCNMaMEHSIOWMNXCH  KUOKOCTEW, rasoB
MINU NbINU. ONEKTPOUHCTPYMEHTBI CO34al0T UCKPHI,
KOTOpble MOryT BOCNIIaMeHUTb Mbifb UK Napsbl.

* He ponyckaiTe aeTei M NOCTOPOHHUX NUL K pa-
6oTalleMy 3MeKTPOMHCTpyMeHTy. OTBnekat-
e pakTopbl MOryT NMPUMBECTU K NOTEPE KOHTPONS.

2. JnekrtpobGe3onacHoCTb

* BUNKM 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB [AOMXHbl CO-
oTBeTcTBOBaTb po3eTke. Hukorpa He mopau-
duumupynTe BUNKY Kakum-nnb6o o6pasom. He
Mcnonb3ynMTe HUKaKue nepexoAHble BUIKU C
3a3eMNIeHHbIMN 3NEeKTPOUHCTPyMeHTaMu. Vc-
nonb3oBaHne HeMoAUMULIMPOBAHHbIX BUMOK U CO-
OTBETCTBYIOLLNX PO3ETOK CHU3AT PUCK NMOPaKeHWs
ANEKTPUYECKUM TOKOM.

* WU3beranTe KOHTaKTa Tena c 3a3eMyIeHHbIMM NO-
BEPXHOCTSIMU, TAaKUMU KaK TpyObl, paanaTopbl,
NAUTbI U XONOAUINBHUKKN. PVCK nopaxeHus anek-
TPUYECKMM TOKOM MOBbLILIAETCS, €Cnu Balle Teno
3a3eMneHo.

*+ He nopBepraite 3neKTPOUHCTPYMEHTbI BO3-
AENCTBUIO A0XAA UNu Bnaru. MonagaxHue Bogbl
B 9NEKTPOVHCTPYMEHT yBENMUMBaeT pUCk nopaxe-
HUSI ANEKTPUYECKUM TOKOM.

* He ponyckanTte HenpaBunbHOro o6palieHus co
WwHypoMm. Hukoraa He ucnonb3yute WHyp AnNs
NepeHOCKW, BbITATMBAHWUA WU OTKMIOYEHUA
3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [lepxuTe LWHYp BAanu
OT UCTOYHUKOB Tenmna, Macna, ocTpbIX KpaeB U
ABUXYLMXCA 4YacTel. lNoBpexaeHHble unu 3a-
nyTaHHble LIHYPbl YBENUYMBAIOT PUCK MOpaKeHus
3NeKTPUYECKUM TOKOM.

+ MNpu paboTe C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM Ha OT-
KPbITOM BO3AyXe WCNOnb3yiTe YANUHUTEND,
noAxoAsiUA ANSi UCNONb30BaHUA Ha OTKPbI-
TOoM Bo3ayXxe. Vcnonb3oBaHue LWHypa, NOAXOASA-
Lero Ans UCNONb30BaHUSI HA OTKPLITOM BO3AyXe,
CHWXaeT PUCK NOPaKeHNs dNeKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu akcnnyaTtauus 3neKTPOUMHCTPYMEeHTa BO
BRaXHOM MecTe Hen3bexHa, MICMonb3ynTe UCTOY-
HUK MUTaHUA, 3aLMLIEHHbIN YCTPONCTBOM 3aLyunT-
Horo oTkniovenus (¥Y30). Vcnonb3osaHne Y30
CHIDKAET PUCK NMOPaXeHNs! SNEKTPUHECKIM TOKOM.

JNlnyHan 6e3onacHocTb
ByabTe 6auTenbHbI, crneauTe 3a CBOMMM Oeun-
CTBUSIMM U PYKOBOACTBYUTECH 34pPaBbIM CMbIC-
noM npu pa6oTe c aneKTPOMHcTpymeHToM. He
Nonb3yuTecb 3MIEKTPOMHCTPYMEHTOM, ecnu Bbl
ycTanu WnM HaxoauTecb noa Bo3feNCcTBUMEM
HapKOTUKOB, ankoronsa unu nekapcrte. He6pex-
HOCTb MPU UCMONb30BaHNMN 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
MOXeT NPMBECTUN K CEPbe3HbIM TpaBMaM.
Wcnonb3yite cpeacTtBa MHAUBMAYanNbHON 3a-
wuThl. Bcerga HageBanTe 3aWMTHbIE OYKK. 3a-
LWMTHbIE CPEACTBA, TakMe Kak 3aluTHas nbinesas
macka, Heckonb3silas 3awwmTHas obyBb, kacka unu
3alyMTa OpraHoB Clyxa, UCMoMb3yeMble B COOTBET-
CTBYIOLLMX YCNOBUAX, NO3BONST CHU3UTb PUCK MO-
Tly4YeHus TpaBm.
MpenoTBpawante HenpeaHaMepeHHbIA 3anyck.
Mepea noAknYeHMEM K WUCTOYHUKY NUTaAHUA
nivnu akkymynsaTopHown Garapee, a Takxe ne-
pen NOOAHATUEM MIW NEPeHOCKOW MHCTPYMEHTa
y6eguTecb, 4YTO nepekntovyaTenb HaxoauTcs
B BbIKMIOYEHHOM mnonoxeHun. [pu nepeHocke
3MEeKTPOUHCTPYMEHTOB HE AepXUTe narnew Ha nepe-
KnovaTtene n He nofaBanTe NUTaHWE HA ANEKTPOUH-
CTPYMEHTbI, Y KOTOPbIX NepeknioyaTesls HaxoanuTcs
B MOMNOXEHUN «BKITIOYEHO». DTO MOXET NPUBECTU K
Hec4acTHbIM CryyasMm.
Mepen BKkMOYEHMEM 3IMEKTPOUHCTPYMEHTA CHU-
MUTe BCe PeryrimpoBOYHbIe UMM FraeyHble KIuu.
[aeyHbIi KNiOY, OCTaBMEHHbIN MPUKPENEHHbIM K
BpaLLaloLLencs YacTu 3NeKTPOUHCTPYMEHTa, MOXeT
NpUBECTU K TPABME.
CoxpaHsinTe paBHoBecue. Bcerga coxpaHsnte
ycToiuMBOeE NornoxeHne n pasHosecue. 370 No-
3BOMSAET Ny4lle KOHTPONUPOBaThb 3MEKTPOUHCTPY-
MEHT B HEMPEABUAEHHbIX CUTYaLUSIX.
OpeBanTecb NnpaBunbHo. He HapeBanTe cBo6oA-
HYl0 oAexay U yKkpauweHus. [lepxute Bonocbl u
oAexay nojanblie OT ABWXYLMXCA YacTen.
Ceob6oaHas ogexaa, ykpaweHusl Unu AnvWHHbIE BO-
110Cbl MOTYT MONAacTb B ABUXYLLMECS YaCTu.
Ecnu npeaycmoTpeHbl ycTpoWcTBa Ans nop-
KMOYeHUs cucTeM nbineyaaneHna u cbopa
nbinu, y6eanTecb, YTO OHU NOAKIMIOYEHbI U UC-
Nonb3yTCA NPaBUNLHO.
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Mcnonb3osaHue MbinieynasnmBalonx yCTPONCTB
MO>ET CHWU3UTb ONAaCHOCTb, CBA3AHHYIO C MbIMbio.

+ He nossonsinTe npuMoGpeTeHHOMY OMbLITY 4a-
CTOro UCMONb30OBaHUA WHCTPYMEHTOB YChINUTL
Bawy 6AMTEeNbLHOCTL U 3aCTaBUTbL Bac npeHe6-
peyb npuHUMnamm 6esonacHocTu npu paboTe ¢
MHCTPYMeHTamMu. HeoCTOpoXHOE AeCTBME MOXET
NPUBECTN K CEPbE3HON TPaBMe 3a A0SIN CEKYHAbI.

4. Wcnonb3oBaHue

yxopa 3a HUMK

He npumeHsiiTe cuny K 3aNeKTPOUHCTPYMEHTY.

Wcnonb3ynTe noaxoAslmMin AnNs Bawux Lenewn

3NeKTPOUHCTPYMEHT. [oAXOAAWMA 3NeKTPOUH-

CTPYMEHT BbINONHUT paboTy nyywwe n 6esonacHee

C TON CKOPOCTbIO, HAa KOTOPYIO OH paccynTaH.

* He nonb3yiTecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM, eCrnu
nepekntoyaTenb He BKMOYaeT M He BbIKNo4vaeT
ero. J1lo6o1n 3aNeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIA HEBO3-
MOXHO KOHTPONMPOBaTb C MOMOLLbI MepeknoYa-
Tens, onaceH v AomxeH 6blITb OTPEMOHTUPOBAH.

* MNepea BbINONHEHWEM NOOLIX PerynmpoBok, 3a-
MEeHOW NpuHaAnexHocTel UNN XpaHEeHUeM 3reK-
TPOUHCTPYMeHTa oTcoeAuHUTE BUNKY OT UCTOY-
HUKa NMUTaHUA U/MNU CHUMUTE aKKYMYNSTOPHYIO
GaTapeto (ecnu oHa cCbeMHas) C ANeKTPOUHCTPY-
MeHTa. Takve npocunakTnyeckme mepbl 6esonacHo-
CTW CHUXaIOT PUCK CIyYaHOro BKIMIOYEHNS 3NeKTPOo-
VHCTPYMEHTA.

+ XpaHuTe Heucnonb3yemblie 3NeKTPOUHCTPY-
MeHTbl B HejoCTynHOM AnA aeten mecte. He
No3BOMNANTE NMLaM, He 3HaKOMbIM C 3MEKTpo-
MHCTPYMEHTOM WNU AaHHbIMW UHCTPYKLMAMM,
paboTtaTb C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OnekTpo-
WHCTPYMEHTbI ONacHbl B pykax HEMoAroTOBIEHHbIX
nonb3oBartenen.

+ MNoapepxuBanTe B MNOpsAAKe 3NMEKTPOUHCTPY-
MeHTbl U nNpuHaanexHoctu. MpoBepbTe Hanu-
4yne MepeKoCOB WNMU 3aefaHUs ABUXYLUMXCHA
yacTel, MONIOMOK AeTanen U nobGbIX APYrux
YyCNOBUiA, KOTOPble MOTYT NOBMUATbL Ha paboTy
3NeKTPOUHCTPYMeHTa. B cnyyae noBpexaeHus
3NeKTPOUHCTPYMEHTa OTPEeMOHTUPYhTe ero
nepen ucnonb3oBaHueMm. MHorvme HecuyacTHble
cnyyav NpoUCXoAAT U3-3a NNoxoro o6cnyxuBaHns
ANEKTPOUHCTPYMEHTOB.

+ CneauTe 3a TeM, YTOGbI pexyLiue MHCTPYMEH-
Tbl OCTaBanuCb YUCTbIMM M ocTpbiMuU. [lpa-
BUNbHO 0BCNyXMBaemble pexyLime UHCTPYMEHTbI
C OCTPbIMU PEXYLIUMU KPOMKAMM pexe 3aeatoT 1
nerye B ynpaBreHum.

ANIeKTPOUHCTPYMEHTOB U

* WUcnonb3yiTte aNeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHaATIeX-
HOCTU, Hacagkvu U T. . B COOTBETCTBUU C AaH-
HbIMM WHCTPYKUMAMU, NpumMuTe BOo BHMMaHue
yCnoBUWs 1 XapakTep npeacTosien pabotbl. Vc-
nonb30BaHWe ANEKTPOUHCTPYMEHTA AN onepauui,
OTMUYHBIX OT NPeAYyCMOTPEHHbIX, MOXET NPUBECTH K
BO3HUKHOBEHWIO OMACHOW CUTyaumu.

+ [epxuTe py4yKku U NOBEPXHOCTU 3axXBaTa CyXumm,
YUCTBIMM U CBOGOAHBLIMM OT Macrna U cMmasku.
CKOnb3KMe py4YKM 1 NOBEPXHOCTM 3axBaTa He No3BO-
nsoT 6e3onacHo obpallaTbCsi ¢ MHCTPYMEHTOM W
KOHTPONMPOBaTb €ro B HenpeaBUAEHHbIX CUTYyaLUsX.

5. O6cnyxuBaHue

* Mopyuute ob6cCnyxuBaHuWe Ballero 3neKTPo-
MHCTPYMEHTa KBanuduuupoBaHHOMY cneuu-
anucTy nNo PeMOHTY M UCNonb3yiTe TONbKO
MAEeHTUYHbIE 3anacHble YacTu. 310 obecneuut
6e30nacHOCTb BaLLEro aNeKTPONHCTPYMEHTA.

A NPEQYNPEXOEHUE

OTOT 3NEKTPOMHCTPYMEHT BO BpeMsi paboTbl reHepu-
pyeT anekTpomarHuTHoe none. Mpu onpeaeneHHbiX
06CTOSTENLCTBAX 3TO NOSIe MOXET HapYLWNTL paboTy
aKTUBHBIX WM MACCUBHbIX MEAWULMHCKUX WMMNMaH-
TaToB. YTOGLI NpedoTBPaTUTL PUCK CEPbE3HbIX UMK
CMepTenbHbIX TPaBM, Mbl PEKOMEHAYeM nuuam ¢ mMe-
OVUMHCKUMW MMNNaHTaTaMu NPOKOHCYbTUPOBATLCS
CO CBOMM BpayoM 1 Npou3BOAMTENEM MeOULMHCKOTO
uMnnaHTaTa nepep paboTol C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.

5.2 CneumnanbHble MHCTPYKUUM NO TeXHUKe 6e30-

nacHocTH

* B 3KCTpEeHHON CMTyauun HeMeANeHHO BbiKNoynTe
MaLUWHY U BbIHbTE BUIKY U3 PO3ETKU.

+ CobniofanTe BCce 3TV yKasaHus 40 U BO BpeMsi pa-
60TbI C NUNOW.

* Hukorga He ncnonb3yinte Nuny Ans pe3ku ApoB.

* MalwwunHa ocHalleHa npefoxpaHuTenbHbIM nepe-
KnioyateneMm, npegoTBpallaloMM  MOBTOPHOE
BKIIOYEHME NpY NageHNN HaNPsHKEHWS.

+ Ecnu TpebyeTcs yanuHuTenbHbIA kabenb, yoeam-
Tecb, 4YTO €ro cevyeHne fOoCTaTovHo AN noTpebns-
eMOoro Toka nunbl. MuHumanbHoe cevenue 1,5 mm2,

* Mcnonb3ynte kabenbHble KaTyLIKU TONbKO B pas-
BEpPHYTOM Buae.

* [epcoHan, paboTalowWwmnin Ha MalnHe, He OOIKEH
oTBneKaTbCs.

* Hwu B KOEeM crnyyae Henb3s TOPMO3UTb NUIbHbIE MO-
TI0THA, HaXWUMas Ha HUX COOKY Nocne BbIKNIOYEHUs
npusoaa.
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YcTaHaBnumBanTe TONbKO XOPOLLO 3aTOYeHHble, 6e3
TpewuH 1 aedopMaumm NUbHbIE NONOTHA.
HewucnpaBHble NUnbHblE NONOTHA HEO6XOAMMO He-
MeANEeHHO 3aMeHNTb.

He ucnonb3yiiTe nNunbHble NOMOTHA, HE COOTBET-
CTBylOLUME XapaKTepuCTUKaM, yKasaHHbIM B AaH-
HOM PyKOBOACTBE MO 3KCMNyaTaumm.

Y6epuTtecb, YTO BCe YCTPOWCTBA, 3akpbiBaloLime
nunbHoe NonoTHo, paboTatT UcnpaBHoO.
3awuTHoe obopyaoBaHMe MaLLUHbI HeNb3s pa3tu-
paTb UNu NPMBOAUTL B HEFOOHOCTb.
MoBpexAeHHble UMW  HeucnpaBHble 3alUUTHblE
ycTpoicTBa HEOBX0AMMO HEMEANEHHO 3aMEHUTD.
He pexbTe 3aroTOBKM CIMLLKOM MareHbKoro pas-
Mepa, Tak Kak Ux TpyaHee HafexHo yaepxuBaTb B
pykax.

He neperpyxaiTe MallMHy HaCTOMbKO CWIbHO,
4TO6bI OHa HE OCTaHOBMNACh.

Bcerga nnotHo npwxnmarite 3aroToBky k pabouyen
nnacTuHe.

Hukorga He yaansinTe 3aHO3bl, LEMNKW UNu 3a-
CTpSIBLUME KYCKW [peBecuHbl M3 paboTaiouiero
NUIbLHOro NOMoTHA.

Bblkntounte MalwwuHy, 4Tobbl yCTpaHUTb BCe He-
MUcnpaBHOCTU B 3abnOKMPOBAaHHOW Hacagke WH-
CTpyMeHTa. BblHbTe BUIKY U3 pO3eTkM. YCTpaHute
3acop. BHumaHue! OnacHocTb TpaBMbl U3-3a NUnb-
Horo nonoTtHa! HapeBavTe 3awuTHble nepyar-
ku! BbinonHWTe TecToBbIN 3anyck 6e3 3aroToBKW.
Cnepute 3a TeM, 4TobBbl He BO3HWKaNO HMKaKUX
HeobblYHbIX LWYMOB Unu Bubpaumin. B atom cnyyae
BbIKIIOYNTE YCTPOWUCTBO M 06paTUTECh K MPOM3BO-
avTento.

PaboTbl no Moaudukaunm, perynnuposke, namepe-
HUIO U OUYUCTKE CrieAyeT BbINOMHATL TONbKO NPU Bbi-
KMOYeHHOM ABuratene. BeiHbTe BUNKY U3 po3eTKu.
Mepepn BkNoyeHnem ybeanTech, YTO KNOYN U pery-
TNIMPOBOYHbIE MHCTPYMEHTbI YGpaHsbl.

Moknpasn paboyee mecTo, BbikntovanTe ABUraTens
1 BblHUMaNTe BUIKY U3 PO3ETKMU.
OneKTPOMOHTaxHble paboTbl, PEMOHT U TEXHUYEe-
ckoe obcnyxuBaHWe MOTyT BbINOMHATHCA TONbKO
cneuvanucTamm.

Bce 3aluTHble U NpefoXpaHUTENbHbIE YCTPOWCTBA
[OIKHbI BbITb YCTAHOBMEHBI HA MECTO cpa3y nocre
PEMOHTa MUNK 3aBEepLUEHNS TEXHUYECKOTO 0BCyXHn-
BaHusl.

Heobxoaumo cobniopatb MHopmauum npousso-
avTens no 6e3onacHoOCcTK, aKcnnyaTauum n TeXHU-
yeckoMy 06CnyXuBaHWIO, a Takxke pasmepbl, yka-
3aHHbIe B TEXHUYECKUX AAHHbIX.

* Heobxoaumo cobniogate COOTBETCTBYHOLWME Mpa-
BuMa No npeaoTBpaLLEHMI0 HECYACTHbIX Cry4YaeB
1 apyrue obLienpuHsTble NpaBuna TexHUKn 6e3o-
NnacHoOCTH.

» [luna npeaHasHayeHa TOMbKO AN YCTaHOBKM BHY-
TPU NOMeELLEeHUS.

+ 3aroToBKW, pa3Mep KOTOPbIX MeHblue 3aluTHO-
ro KOXyxa NUIbHOro MonoTHa, MOTyT NMPUBECTU K
TpaBMam pyk U nanbueB. Mcnonb3yinte noaxoas-
Liee BComoraTenbHoe cpeacTso!

* WN3beranite CTECHEHHOrO NMONOXEHMWS PYyK MpuU Be-
OEeHUW 3aroTOBKM WM MOMOXEHWUI, B KOTOPbIX pyka
MOXEeT COCKONMb3HYTb NPSIMO B MUIbHOE MOMOTHO.

« Bcerga BcTaBnanTe nunbHOE NOMOTHO Tak, YTOObLI
3y6bs GbINM HanpaBneHbl BHU3 K NAMbHOMY CTONY.

+ Bcerga yctaHaBnvBanTe nNpaBuibHOE HaTsXeHue
NnonoTHa, YTo6bl n3GexaTb MOMOMKU MUIbHbLIX MO-
TNOTEH.

* ByabTe 0co6eHHO OCTOPOXHbI NPU pe3ke maTepua-
TI0B C HEPOBHbLIM NPOUIEM PE3KU.

+ [lpu n3BneveHnn 3aroToBkmn 3y6bs MOryT 3acTpsATb
B nponune, ocobeHHO ecnu cTpyxka 3abnokupyet
nponun. B aTom cnyyae crnegyeT BbIKMIOUUTL MUY,
BbIHYTb BUIKY U3 PO3€TKU, PackpblTb NPONWM K-
HOM W U3BneYb 3aroToBKY.

* Hukorpga He nokugavnite paboyee mMecTo, He OTNO-
XVWB npepBaputenbHo nuny. lMopoxauTe, noka
nvna ocTaHOBUTCS.

* He pa3smeliaiite, He ckneuBanTe n He cobupanTe
kakue-nnbo getanun Ha paboyem cTone BO BpeMms
paboTbl NunbI.

* He Bknoyante nuny, noka pabouun cton He Gynet
OYMLLEH OT OCTaTKOB MaTepuana v WHCTPYMEHTOB.
OcTaBnsinTe Ha BepcTake ToMbKo obpabaTbiBaemyto
fetanb U BCce BCMOMOraTenbHble NpucnocobreHus
(KINMHBSA).

+ Bcerpga HapeBaviTe 3alUTHbIE OYKN.

+ [epxute nanblbl Ha 6e30NacHOM pPaccTosiHUU OT
NWNbLHOTO NONOTHA.

* HapeXHo 1 NPOYHO HanpaBnsAWTe 3aroToBKY U HU B
KOeM cryyae He fonyckanTe ee ocnabneHus.

* Hukorga He nokupaite paboyee mMecTo, He OTNO-
XKUB NpeABapuTENbHO NUMy.

* He nosBonaiTe cBOeMy 3HaHUIO O NE NPUBECTU K
HEOCTOPOXHOCTU. HEOCTOPOXHOCTL MOXET NpuBe-
CTW K CEpPbe3HbIM TPaBMaM B 0NN CEKYHAbI.

XpaHuTe MHCTPYKLUMN NO TEXHUKe 6e3onacHocTu B
HageXHoOM mecTe.
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6. TexHuMueckue AaHHble

HanpsixeHune cetn

220-240 B~/50 'y

MoTpebnsiemasi MowHOCTL

80 BT (S1%)
120 BT (S6 30%**)

YacTtoTa xona

500-1700 o6/MuUH

nO,El'beMHOe AOBWXeHne

12 Mm

OcHoBa

630 x 295 Mm

HaknoHHbIV cTon

o1 0° no 45° BneBo

Paswmep ctona 415 x 255 mm
[nuHa nunbHOro nonoTHa 134 mm
oKkono

KauvaHue 406 mm
Makc. BbicOTa pe3ku nog 50 mm
yrrnom 0°

Makc. BbicoTa pe3ku nog 22 MM
yrnom 45°

Bec 12,0 kr

B03MOXHbI TEXHUYEeCKMEe n3MeHeHus!

*Pexum pabotbl S1:

HenpepbiBHasi paboTta npy NOCTOSAHHON Harpy3ke

**Pexum paboTbl S6 30%:

HenpepbiBHbIN pexum paboTbl C NPepbiBUCTON Ha-
rpyskoii (Bpemsi pa6otbl 10 MuH). Bo usbexaHue
HeJonycTUMOro neperpeea ABuratens ABuraTenb
nomxeH pabotaTb Tonbko 30% paboyvero BpemeHu ¢
npeayCMOTPEHHOW HOMWUHAMNbHON MOLLHOCTbIO, a 3a-
Tem npopomkaTtb paboTtaTe 6e3 Harpysku B TeveHue
ocTaBLmxcsa 70% paboyero BpemeHm.

3HaveHunA BbIGPOCOB ycTpoicTBa
Wym
YpOBHU WyMa onpeaeneHbl B COOTBETCTBUN CO CTaH-

naptom EN 61029.

Wcnonb3yiiTe 3aWwuTy opraHoB crnyxa.
YUpe3MepHblii LLyM MOXET NPUBECTU K NOTepe cryxa.

YpoBeHb 3ByKOBOTrO AaBMeHUs LDA 66,9 nb
MorpewHocTb KFA 3 nb
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLHOCTH L, 79,9 nb
MorpewHocts K, 3 nb

3HauyeHne BUGpousnyyeHus

* YKasaHHble 3HayeHus BUOPOU3NYYEHWUS YCTPON-
CTBa Ha BbIXO4e M3MepeHbl B COOTBETCTBMMU CO
CTaHA4apTU3MPOBAHHOW Npoueaypon WUCMbITaHWUN
M MOTyT MUCMONb30BaTbCS ANS CPABHEHUSI OAHOrO
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA C ApYruM;

* YKasaHHOe 3HayeHue BUOPOM3NYYEHUS Takxe
MOXHO MCroNb30BaTh ANs NepBOHaYaribHOM OLEH-
Ku (BUGpaLMOHHOr0) BO34EeNCTBUS.

* 3HayeHus BUOPOM3NyYeHUss MOryT oTnmM4aTbCcs OT
yKasaHHbIX 3Ha4YeHUn nNpu hakTUHECKOM WCMOfb-
30BaHUN 31EKTPOUHCTPYMEHTa B 3aBUCUMOCTMN OT
TMna n cnocoba NCMONb30BaHWUA 3MEKTPOUHCTPY-
MeHTa;

MpeanynpexaeHue:

* Heobxogumo onpegenuTb Mepbl 6e3onacHocTu
ONs 3aWmnThl onepaTopa Ha OCHOBE OLIEHKMW Harpy3-
Ku BUGpaLum B peanbHblX YCNOBUSAX IKCnnyaTaumm
(npn aToM HeobxoauMO y4MTbIBaTL BCE YacTu pa-
6o4ero uukna, Takme Kak Bpemsi, Koraa anekTpouH-
CTPYMEHT BbIKIIOYEH, UM BPEMS, KOTAa OH BKIO-
YeH, Ho He paboTaeT noa Harpyskom).

MpuBeaeHHble 3HAYEHUS! SBNSAOTCS 3HAYEHUSIMU Bbl-
6pocoB M noatomy He oba3aTenibHO NPeACTaBMsoT
coboii 6e3onacHble 3HayeHuss Ha paboyem MecTe.
XoTs cylecTByeT KOppenauuss Mexay YPOBHSMM
BbIGPOCOB M YPOBHAMW BO3AENCTBMUS, HA €e OCHOBe
HEBO3MOXHO AOCTOBEPHO ONMpeaenuTb, NoTpebyoTcs
NV AONONHUTENbHbIE Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU.

®akTopbl, KOTOPblE MOTYT BMUSITb HA YPOBEHb BbIGPO-
coB B nobo MOMeHT BpeMeHn Ha paboyem mecTe,
BKIIOYAIOT MPOAOIMXUTENBHOCTL BO3AENCTBUSA, Xa-
pakTep paGoyen 30HbI, APYTUE UCTOUHNKN WyMa U T.
4., Hanpumep, KONMMYeCTBO MalUMH U NPOLLECCOB No-
6numsocTu.

[JonycTumble 3HadeHUst Ans paboymx CTaHumii MOryT
pasnuuaTbCsi B 3aBUCUMOCTU OT CTpaHbl. OfHako ata
MHdOpPMaLMs JOMKHA NO3BONUTL ornepaTopy nydlle
OLEHNTbL OMACHOCTM U PUCKM.

OrpaHuubTe ypoBeHb WymMa A0 MUHUMYMa!

* Mcnonb3ynTe TONbKO NCNPaBHbIE YCTPOMCTBA.

* PerynsipHo o6cnyxuBanTe v YUCTUTE YCTPOWCTBO.
* ApanTtupyiite cBoM MeToAbl paboTbl K yCTPOWCTBY.
* He neperpyxaiTe yCTPONCTBO.

* [pn Heo6xoaAMMOCTH NPOBEPbLTE YCTPONCTBO.

» BbiknovanTe nagenue, korga oHoO He UCMONb3yeTCs.
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Moaxoaswmne NUNbHbIE NONOTHA

MOo>HO Mcnonb3oBaTh BCe CTaHAaPTHbIE MUIbHbIE MO-
NOTHa ANVHON He MeHee 127 MM co wTudToM U 6e3
Hero.

7. Mepepn nepBbLIM UCNONb3OBaHUEM

7.1 PacnakoBka

+ OTKpOIiTe yNnakoBKy U OCTOPOXHO U3BIIEKUTE YCTPOWA-
CTBO.

* CHMMMTE ynakoBOYHbIN MaTepuarn, a Takxe ynako-
BOYHbIE U TPAHCMOPTMPOBOYHbIE NPEfOXPAHUTENb-
Hble YCTPOWCTBA (ECNN TaKkoBble MMEIKTCS).

» [poBepbTe NOMHOTY KOMMIEKTa NOCTABKM.

+ [lpoBepbTe YyCTPONCTBO M €r0 KOMMMEKTYoLMe Ha
npegmMeT NOBPEXAEHWUN, NONyYeHHbIX NPU TpaHc-
NOpPTUPOBKE.

+ [lo BO3MOXHOCTW COXpaHsANTe ynakoBKy A0 MUCTe-
YEHWs rapaHTURHOIO CpokKa.

A NPEAYNPEXAEHUE

YCTpoWCTBO M ynakoBKa He ABMAIOTCA AETCKMMU
urpywkamu! He no3sonante getsamM urpatb C nna-
CTMKOBBLIMWU NaKkeTaMu, MNEHKaMU UMW MenKMMu
petanamu! CyulecTByeT onacHoOCTb yayuwbs!

7.2 O6wme 3amevaHus

+ [llepen BBOAOM B 3KCNNyaTauuio BCE KPbIWKWA U
3alMTHbIEe YCTPOMCTBA AOMKHbI GbiTb NPaBUILHO
YyCTaHOBMEHbI.

+ [lunbHoe NoNoTHO AOMXKHO CBOOOAHO BpaLlaTbCs.

* B cnyyae paboTbl ¢c paHee obpaboTaHHON ApeBecu-
HoW ByAbTe OCTOPOXHbI HA MPeAMET Hanu4usi NocTo-
POHHMX NPeAMEeTOB, Takux Kak rBo3av Wiu Lypynbl
MT. o

+ [epep HaxaTuem nepeknoyaTtens ybeautech, 4To
NUNbHOE NONOTHO YCTAHOBIEHO NPaBUIIbHO U ABU-
Xylmecs Aetanv paboTatoT NnaBHo.

+ [lepen noaknioyveHnem MalwuHbl ybeamTech, 4TO
AaHHble Ha 3aBOJCKOW Tabnuyke COOTBETCTBYHOT
AaHHbIM 3MeKTPOCeTH.

+ [lMopgkntoyanTe MalMHYy TONbKO K NPaBUibHO ycTa-
HOBITEHHOW po3eTKe C 3aLMTHbIM KOHTaKTOM, UMe-
lower npegoxpannTens He meHee 10 A.

7.3 YcTaHOBMTE NOG3NKOBYIO NUITy Ha BepcTak
[nsa c6opkm Bam noTpebyeTcs cneayiowee:

+ LWecTurpaHHbin 6ont M8 (4x)

+ LlWecTurpaHHas ranka M8 (4x)

+ LWaiba @ 8,4 mm (8x)

(He BXOAWUT B KOMMMEKT NOCTaBKW)

,D,nlea NCnofb3yeMblX BUHTOB 3aBUCUT OT TONLUUHbI
cTona.

A NPEOQYNPEXOEHUE
OnacHocTb TpaBmbl! [Mepen Hayanom Bcex paboT no
c6opke BblHbTE BUMKY JTI063MKOBOW NUIbl U3 PO3ETKU.

1. YcTtaHoBMTE NOG3UKOBYIO MUY Ha NPOYHbIA Ae-
peBsiHHbIA BepcTak. Takum 06pasom, MOXHO
n3bexaTb BbICOKOrO YPOBHS LUyMa, BbI3BAHHOIO

Bubpaumamu.

2. Pa3meTbTe MecTa CBeprieHUsi 0TBEpPCTU (CM. puc.
5.2).

3. TlpoceepnuTe B BepcTake 4 oTBepcTUs (guame-
TPOM 8 MMm).

4. TpukpyTuTe nNo63unKoByl0 NNy K BepCTaky ¢ no-
MoLublo WwecTurpaHHoro 6onta (E) yepes Toyku
cbopkm (puc. 3 nos. 19) B cnepytoweit nocneno-
BaTenbHocTH (puc. 5.1):

LWecTurpaHHas ravika D
LWanba C
INo63ukoBas nuna A
BepcTak B
LWanba C
LWecTturpaHHein 6ont E
5. 3arsiHuTe wecTturpaHHblie ranku (D).

8. Maket

A NMPEOYMPEXOEHVE
OnacHocTb TpaBMbl! [Mepen Hayanom Bcex paboT no
cbopke BbIHbTE BUNKY NOO3MKOBOIN MUIbl U3 PO3ETKU.

8.1 YcTaHOBKa 3alMTHOro KOXyxa NWIbHOro no-
notHa (5) n ypepxuBarwero yctpoucTtsa (23)
(puc. 6,7)

NPUMEYAHMUE:

Mepepn cbopkoi yaepxumeatoLero yctporcTaa (23) He-

06Xx0AMMO CHATbL NUNbHOE NONOTHO, NpeABapUTENbLHO

ycTaHoBneHHoe Ha 3aBoae (21) (cm. 8.2).

1. CHMMWTE NUNnbHOE NONOTHO (21), kak onucaHo B 8.2.

2. CHumuTe yaepxuBatollee ycTponcTeo (23) ¢ 3a-
LUMTHOTO KOXYyXxa nunbHoro nonotHa (5): MonHo-
CTblo ocnabbTe BUHT (24) ¢ NOMOLLbIO KPeCTOBOM
OTBEPTKM (He BXOAMT B KOMMIEKT NOCTaBKu) (CM.
puc. 6).

3. BcraBbTe gepxatens (4) B oTBepcTme (CM. puc. 7).

3akpenuTe gepxaTens (4) BUHTOM C HakaTKom (3).

5. YcTtaHoBuUTe yaepxuBaloliee yCcTporicTBo (23) Ha
3aLUUTHBINA KOXYX NUbHOro nonotHa (5).

»>
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BcTaBbTe BUHT (24) B Aepxatenb (4). 3aTaHute
BUHT (24) C NOMOLLbIO KPECTOBOW OTBEPTKU (He
BXOAWT B KOMMMEKT NOCTaBKM).

6. CHoBa BCTaBbTe NUNbHOE NONOTHO (21), Kak onu-
caHo B 8.2.

7. Y6epuTtechb, YTO yAepXMBatoLLee yCTPOUCTBO (23)
He kacaeTcs MUIbHOro NonoTHa (21).

8.1.1 PerynupoBka yaepxuBaloLLero yctponcTaa
NMPUMEYAHME:

YaoepxuBatoLiee yCTpoUCTBO (23) Bcerga JOMKHO pe-
rynnpoBaTbCs B COOTBETCTBUM C BbICOTON 3aroTOBKY.
OpHako 3aroToBka He AoMmxHa ObITb 3axaTa, a JoMmx-
Ha UMeTb BO3MOXHOCTb CBOGOAHO NepemeLliaTbCs.
YaepxuBatolee ycTponcTBo (23) ncnonb3dyetca Ans
duKcaunm 3aroToBku, YTOObl OHa He Morna OTKno-
HUTbCSI BBEPX M Pa3pyLUUTb NUNIbHOE NONOTHO (21).

1. OcnabbTe BMHT ¢ HakaTkow (3), 4Tobbl oTperynu-
poBaTb yaepXuBatoLiee yCTponcTao (23).

2. OTperynupyiTe yaepxuBatoLlee ycTpoincTao (23)
B COOTBETCTBMM C BbICOTOW 3aroTOBKMU.

3. CHoBa 3aTsHUTE BMHT C HakaTKow (3).

8.2 MoHTax / 3aMeHa NUNbHOro NonoTHa

(puc. 1, 7-11)
A NPEOYNPEXOEHUE
Bo u3bexaHue TpaBM M3-3a HenpeaHaMepeHHOro
3anycka: MNepea cHATMEM uNYM 3aMeHON NUIbHOIO
nonoTHa Bceraa HaXumawmte KHOMKY «0» M BbIHU-
ManTe BUNKY U3 PO3eTKU.

8.2.1 CHATMe/ycTaHOBKA BCTaBKW cTona

1. OcnabbTe BUHT Cc HakaTkom (3).

2. YcTaHOBMTE 3alLMTHbIN KOXYX NMUIIBHOTO NOMOTHa
(5) B kpaliHee BepxHee NornoxXeHue.

3. [lpocyHbTe pyKy noA NuMbHbIA cTon (6) U HaXMu-
Te Ha BCTaBKy cTona (25) BBepx.

4. Tenepb MOXHO CHATb BCTaBKy cTona (25).

Mpwn yctaHoBKe BCTaBku ctona (25) obpatute BHUMa-
HVe Ha nonoXxeHune NUNbHOro 3asopa. Betaska ctona
(25) pomkHa 6bITe BCTaBneHa, kak nokasaHo Ha puc.
8. B NpOTMBHOM criyyae npu BbIMOSIHEHUM KOCbIX pe-
30K BO3MOXHO NOBpexXAeHne MalluHbl.

8.2.2 CHATME nunbHOro nonotHa 6e3 wWTudTOB
(Heo6siI3aTenbHO)

1. UYTtobbl CHATb NUNbHOE MONOTHO (21), CHUMUTE
BCTaBKy cTona (25) BBepx. (cm. 8.2.1)

2. CnHavana ocnabbTe HaTshkeHue, MOBEPHYB pPbl-
yar HaTskeHus (11) BBepx. MNpu HeobxoanmocTu
HaTshKeHne MOXHO elle Gonblue YMEHbLUUTD,
NoBepHYB 3aTskHOW pbiyar (11) npoTus Yacosomn
CTpenku.

3. Cnerka HaxmuTe Ha onopy (12) BHU3 (CM. puc. 9).

4. 3aTeMm ocnabbTe BEPXHUI 3aKUMHOW BUHT NWMb-
HOro nonotHa (27).

5. Tenepb kpenko AepXuTe NUbHOE NONOTHO, UHa-
Yye OHO ynajeT BHYTPb MalLUHbI.

6. OcnabbTe HWKHUIA 3aXXUMHON BUHT NWUMBHOIO MO-
N0THa (28) C NOMOLLbIO LIECTUrPaHHOrO Kntoya (22).

7. CHMMMTE NUNbHOE NOMOTHO BBEPX.

8.2.3 YcTaHOBKa NUNbLHOro nonoTHa 6e3 wrtugToB
(Heo6sA3aTenbLHO)

3ybbsi NMMLHOrO NOMOTHa BCeraa AOMKHbI OblTb Ha-

npasneHbl BHU3.

1. 3akpenuTte nunbHoe MonoTHo (21) Ha mecTe B
HWXHEM [JepxaTene nunbHOro nonoTtHa (29).
YT06bI 3adhMKCUpPOBaTHL NUIbHOE NONOTHO (21) Ha
MecTe, 3aTAHUTE HWKHWUIA 3aXMMHOW BUHT MUMb-
HOro nonoTHa (28) ¢ NOMOLLbIO LIECTUrPaHHOrO
kntova (22).

2. Cnerka HaxmuTe Ha onopy (12) BHK3. 3akpenute
OpYron KoHew NUNbHOro nonotHa (21) B BepxHem
[epxarene nunbHOro nonoTHa (26) (cm. puc. 9).

3. 3akpenuTe nunbHoe MOMOTHO (21) ¢ NomoLbio
BEPXHEro 3aXMMHOr0 BUHTA MUIIBHOrO MOMOTHA
(27) (cm. puc. 10).

4. HaTsHuTe nunbHoe NonoTHO (21) ¢ NnoMoLLbio 3a-
TSKHOrO pblyara (11), cHoBa HaxaB Ha Hero. [po-
BepbTe HaTshKeHWe NunbHoro nonotHa (21). Ecnun
HaTsXKeHWe CIMLLKOM HMU3Koe, Bbl MOXeTe yBenu-
4NTb ero, MOBEPHYB Mo YacoBoii cTpenke. Mepen
3TVMM CHOBA OTMNYCTUTE 3aTsXXHON pblvar (11).

5. CHoBaycTaHoBMTe BCTaBKy cTona (25). (cm. 8.2.1)

8.2.4 CHATME NUNBbHOIro NONOTHA co WTUdTaMmn

1. YT06bI CHATE NUNbHOE NOMNOTHO (21), CHUMUTE
BCTaBKy cTona (25) BBepx. (cMm. 8.2.1)

2. Chavana ocnabbTe HaTs>KeHWe, NOBEPHYB pblvar
HaTskeHua (11) BBepx. [MpogomxanTe ymeHb-
waTb HaTskeHWe, NoBopaynBas NPOTUB YacoBOW
CTPenku no Mepe Heo6xoaAMMOCTHU.

3. Kpenko gepxwuTte NnunbHOE NOMOTHO U crerka Ha-
XMuUTe Ha pblyar (12) BHU3 (cm. puc. 9).

4. CHMMMUTE NWUNbHOE NOMOTHO C BEPXHErO U HUXHE-
ro Aepxartens NunbHOro NonoTHa (26/29).
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8.2.5 YcTaHOBKa NMNbHOro NonoTHa co wrudgtammn
3y6bsi NMUNBHOrO NONOTHA BCEraa AOMXKHbI ObiTb Ha-
npasreHbl BHU3.

1.

BcTaBbTe oanH koHel, nunbHOro nonotHa (21) B
npocBeprieHHoe oTBepcTWe B cTone. BcraBbTe
WTUATHI NUNBHOTO NonoTHa (21) B COOTBETCTBY-
lolWMe nasbl BEPXHEro U HUXHEro aepxarens
NUNbHOrO NonoTHa (26/29).

CHavana BcTaBbTe NUMbHOE NOMOTHO (21) B HUX-
HWUI gepxaTenb NUNbHOro NonoTHa (29).

Cnerka Haxxmute Ha onopy (12) BHu3 (cm. puc. 9).
BcTaBbTe nunbHOEe MonoTHo (21) B BEpXHWUI Aep-
XaTenb NUIbHOro NonoTHa (26).

MpoBepbTe nonoxeHne WTUMTOB MUIBHOIO MO-
NOTHa B AepXXaTensix MMNbHOro nonoTHa (26/29).
HaTtsiHnTe nunbHoe nonoTHo (21) ¢ nomoLubio 3a-
TSXKHOro pbivara (11), cHoBa HaxaB Ha Hero. [Mpo-
BepbTe HaTsXeHWe nunbHoro nonotHa (21). Ecnun
HaTsHKeHWe CIULLIKOM HU3KOe, Bbl MOXeTe yBenu-
4YnTb ero, NOBEPHyB Mo YacoBoii cTpenke. Mepen
3TUM CHOBa OTNYCTUTE 3aTsKHOM pbivar (11).
CHoBa ycTaHoBuUTe BCTaBKy cTona (25). (cm. 8.2.1)

NMPUMEYAHME

Ha neBoW CTOpOHe pacnonoxXeH SLWMK A4Ns XpaHeHus
(9), B KOTOPOM MOXXHO XpPaHUTb CMEHHbIE NUMbHbIE NO-
NIOTHA U LIeCTUrPaHHbIN KoY.

8.3 NpoBepka HaTAXXeHUA NUITbHOTO NONOTHA

A NPEQYNPEXOEHUE

PerynsipHo npoBepsinTe HaTsiXeHWe MONIOTHA, a
TaKxe nocrie ycTaHOBKU NMUITbHOTO NOMNOTHa.

Mocne c6opky HAaTAHWUTE NUNBbHOE MONIOTHO, HAaXaB Ha
pblyar HaTskeHus (11).

Ecnu HaTsxeHue nonoTHa cnuwkom cnaboe unu
CINULLIKOM CUNbHOE, AeNCcTBynTe cnegyowmm obpa-
30M:

MoBepHUTe pbluar HaTsxxeHus (11) BBEpPX.
MoBepHuTe pbluar Hatsxenus (11) no vacosow
cTpenke, YToGbl YBEMUUYNTL HaTsXKEHUE, U NMPOTUB
4acoBOW CTPenku, YTOBbl yMEeHbLINTb ero.
HaxmuTe 3atsxHon peivar (11) ewe pas, 4tobbl 3a-
duKkcnpoBaTb HaCTPOMKY.

Ecnun HaTshkeHne npaBunbHoOe, NpU «3alnnbiBaHUN»
NUNBHOTO NOMNOTHA AOMKEH M3AaBaTbCA Nerkui 3Byk,
NOXOXWI Ha 3BYK TMTapHOW CTPYHbI.

8.4 ToHKas perynupoBKa yrnoBou LKanbl
(puc. 12; 12.1)
BHUMAHUE
Mepen Havyanom paboTbl C YCTPONCTBOM NpPOBEpbTE
HaCTPOWKY yrnoBON LWKarnbl.

1. OcnabbTe KOHTprawky perynMpoBOYHOro BUHTa
(35) c nomoLL b0 raeyHoro knya pasamepom 8 (He
BXOAWT B KOMMIIEKT MOCTaBKM).

2. [Ana ycTaHOBKM MUMBHOrO CTONa WCMonb3ynte
yrnoBoun KpoHwTenH nog yrnom 90° (30) (B kom-
NnekT nocTaBku He BxoauT). lNpunoxute ero k
NUNBHOMY CTOMY ¥ MUNBHOMY NOMNOTHY (puc. 12).

3. OcnabbTe raiiky ¢ HakaTkou (14). OTperynupyinte
perynupoBoYHbIN BUHT (35) Tak, 4ToGbI yron Mex-
Ay NUNbHBIM NONOTHOM (21) N NUNBHBLIM CTONOM
(6) cocTtaBnan 90°.

4. CHoBa 3aTsiHUTe raiiky ¢ HakaTkoW (14) u KOHTp-
raviky perynmpoBoYHOro BuHTa (35).

5. OcnabbTe BUHT (31) 1 noBepHUTE ykasaTtenb (32)
Ha oTmeTKy 0°.

6. Cpenante TectoByto pesky. poBepbTe yron Ha
3aroToBKe C MOMOLLbI0 TpaHcnopTupa. Mpu Heob-
XOAMMOCTHW OTperynupyiTe ykasatensb (32).

8.5 YcTaHOBKa ycTpoicTBa Ans npoayBku (puc. 8)

1. Y6eputecb, YTO 3aLUTHBIA KOXYX MUMBHOMO MO-
noTHa (5) cnoxeH.

2. HaBuHTUTE ycTpoWwcTBO Ans npoaysku (1) no yaco-
BOVi CTpesike Ha AepxaTenb (2), kak nokasaHo Ha
puc. 8.

8.6 M3BneueHue cTpyxku (puc. 13)

BHUMAHMUE:

Mcnonb3yinTe nsgenve Tonbko ¢ NOAXOASILLEN CUCTe-
MOW U3BneyeHust CTpyxku. He ncnonbayiite 6eiIToBbIE
nblNecocsl.

MoakntounTe K BcacblBawwemy coefuHeHuto (15)
NOAXOAALLYI0 CUCTEMY U3BINEYEHUS CTPYXKKM (B KOM-
NneKkT NocTaBkM He BXoAuT) (CM. puc.13 npumepHbIn
PUCYHOK)

BHUMAHME:
PerynsipHo npoBepsiiTe W ouulLaiTe BCacblBatloLLMe ka-
Hasbl.
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9. Jkcnnyatauus

A Buumanue!
Mepea nepBbIM Ucnonb3oBaHueM ybeaunTech, 4TO
nsgenve nosfHoCTb cobpaHo!

9.1 O6wune 3amevaHus

* [una cama no cebe He pexeT aepeso. MNonb3oBa-
Tenb OCYLLEeCTBMAET pe3Ky, Hanpasnsis ApeBecuHy
B ABMXYLLEECS NUNbHOE NOMNOTHO.

* 3ybba pexyT ApeBecuHy TONbKO MpU ABWXEHUN
BHU3.

» [lpeBecvHy cneayeT noAaaBaTh B MUIbHOE MOMOTHO
MeAneHHo, MocKkonbKy 3y6bs MUIbHOTO MNOMOTHA
OYeHb ManeHbKue.

+ Jllo6omy, KTO xo4eT nonb3oBaTbCsA NUIoWN, TpebyeT-
cs onpeferneHHoe BpeMs Ha obyyeHue. 3a aTo Bpe-
MSi HEKOTOpble MOSI0THa HaBEPHSIKa CIIOMatoTCS.

+ [pu peske ToncTon ApeBeCUHbl HEOOXOAMMO CO-
6nogaTtb 0cobylo OCTOPOXHOCTb, YTOObLI NUbHOE
NONOTHO He BbINo COrHYTO UMK NepeKkpyYeHo.

* AkkypaTHas paboTa npoanuT cpok cnybbl Nunb-
HOro rnonoTHa.

9.2 MNpenoxpaHuTenb U3 TOHKON NPOBONOKM (7)
MpepnoxpaHuTenb N3 TOHKOW NPOBONOKK (7) BCTaBNeH
Ha 3aBofje u He TpebyeT yctaHoBku. Ecnu npepoxpa-
HUTENb U3 TOHKOW MPOBOMNOKM (7) HencnpaseH, Aen-
CTBYWTE, KaKk ONMcaHo B NyHKTe 12.2.4.

9.3 Mepekntovarens (16)
+ BkntoueHune: Haxmure kHOMKy «I».
* BbikntoyeHue: Haxmute KHOMKy «0».

BHUMAHUE

MalvHa ocHalleHa npeaoXpaHuTesbHbIM Nepeknio-
YaTenem, npenoTBpalLalOWUM MOBTOPHOE BKIIOYe-
HVE NpU NafeHNn HanpsHXeHus.

Ecnu no63vkoBas nuna BkoYeHa un AnekTponnuTaHune
B CE€Tb NMpepBaHa, OHa OoCTaeTcs BbIKMOYEHHON, Aaxe
ecnun anekTponntaHne BOCCTaHOBIIEHO. Haxmute
KHOMKY «I», 4TOBbI BKMIOYUTL €e.

9.4 Pa6oTta pa6oyen namnsli (puc. 4)
HaxmuTte nepeknioyatens (20), 4ToObl BKNOYNTL UK
BbIKMOYNTb paboyyto namny (19).

9.5 PerynsaTtop ckopocTtu (puc. 2)

Perynsitop ckopocTtu (17) no3sonsieT yctaHaBnmBaTb
4YacToTy XoAa B 3aBMCMMOCTW OT paspe3aemMoro ma-
Tepwana. B cnyyae markoro matepuana Mbl pEKOMeH-
[yeM BbICOKYI0 4acTOTy XOAOB, B TO BpeMsi kak Ans
TBEpPAOro Martepuana 4actoTa XofoB [oShkHa ObiTb
Hu3Kon. MNoBepHUTe perynsTop ckopoctu (17) no yaco-
BOW CTpernke, YTobbl yBENNUNTL YacToTy xoaa. Noso-
POT NMPOTMB YACOBOW CTPENKN CHUXaeT 4acToTy XoAa.

9.6 BbinonHeHne BHYTPEHHUX pe30kK

Ota nob3ukoBas nuna no3BonseT BbIMOMHSATb BHY-
TPEHHWe pe3ky 3aroToBOK, He MOBPeX/Aasi BHELLHIOW
YacTb UK OKPYXXHOCTb 3arOTOBKY.

1. CHumuTe nunbHoe nonoTHo (21), kKak onucaHo B
8.2.

2. lpocsepnuTte oTBEPCTUE B 3aroTOBKE.

3. [lomecTtuTe 3aroToBKy C NPOCBEPNEHHLIM OTBEP-
CTUeM Hapg OTBepCcTMeM BCTaBku cTona (25) Ha
NUNbHbIA cTOoN (6).

4. YcTtaHoBWTE NUNbHOE NONoTHO (21) (kak onucaHo
B 8.2) yepe3 npocBepneHHoe oTBepcTUE B 3aro-
TOBKE W OTPerynupyiTe HaTs)eHne nonoTHa.

5. [locne 3aBeplueHNs BHYTPEHHEN Pe3ku N3BNEeKn-
Te NunbHoOe NomnoTHO (21) n3 aepxaTenen NonoT-
Ha (kak onucaHo B 8.2).

6. CHuMMTe 3aroToBKy CO cTona.

9.7 BbinonHeHue Kocblx pe3ok (puc. 14)

A NPEAYNPEXOEHUE

BynbTe 0COGEHHO OCTOPOXHbI NMPU BbLINONIHEHUU KO-
cbiX pesok. HaknoH nunbHoro ctona cnoco6cTeyeTt
ckonbXeHuto. CylecTByeT ONacHOCTb MOMyYeHus
TpaBMbl.

1. [OnAa BbINOMHEHMA KOCbIX PE30K OTperynupyurte
paccTosiHue Mexay 3alUTHBIM KOXYXOM NUMbHO-
ro nonotHa (5), ycTaHOBMNEHHbIM Ha yaepXuBato-
wem ycTtponcTee (23), n paboynm cTonom cooTt-
BETCTBYIOLUM 06pa3om.

2. ToBepHuTe cTon, ocnabus raiky ¢ HakaTkown (14)
M HaKMOHMB MUNbHLIN cTon (6) B Xenaemoe no-
noXeHue.

3. 3aTtsaHuTe raiiky c HakaTkow (14).

10. dneKkTpuyeckoe nogknoYeHne
3neK1'pv|qecxuﬁ ABUraTtesib yCTaHOBJIEH U TOTOB K

pa6oTe. MoaknoyeHMe coOTBETCTBYET NPUMEHM-
MbIM cTaHpaapTam VDE u DIN.
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3ﬂeKTpM‘leCKaﬂ CeTb 3aKa34yuka un MCﬂOﬂbSyeMblﬁ
yﬂnMHMTeanbIVI Kabenb Takxe AOMKHbI COOTBET-
CTBOBaTb criegywowmMm npasunam.

MoBpexaeHHble 3neKTpU4eckue CoeauHUTENb-
Hble kKabenu

M30nsauus anekTpuyecknx coeanHUTENbHbIX kabenen
4acTo noBpexaaeTcs.

3T0 MOXET NPOUCXOANTL MO CreayLnM NPUYNHaM:

+ Touku paBneHusi, roe coeauHuTenbHble kabenu
npoxoAsT Yepes okHa Unu Asepu

* [epernbbl B MecTax HenpaBWIIbHOTO KpemnneHus
VNU Npoknagku coegMHUTENbHOro kabens

* MecrTa. rae coeguHuTenbHble kabenu Gbinn nepe-
61Tl N3-3a Hae3aa TPAHCNOPTHOro cpeAcTBa

» [loBpexAeHUe M3oNAUUM U3-3a BbIAEPruBaHUs n3
HaCTEHHOI PO3eTKM.

* TpelwuHbl n3-3a cTapeHus n3onsaymm.

He ucnonb3yiTe 3anekTpuyeckue COeAVHUTENbHblE

kabenu c Takumu gedekTaMmu, Tak kKak NoBpexaeHHas

M30nsAuns NpeacTaBnsieT yrpo3y ANs XXU3HW.

PerynsapHo npoBepsiiTe 3MeKTpUYeckne coeauHu-

TenbHble kabenu Ha npeameT nospexaeHuin. Mpu

npoBepke Ha nNpegMeT noBpexaeHui ybeamtech, 4To

coefuHUTENbHbIE Kabenu OTKIOYEHbI OT 3NeKTpUYe-

CKoW ceTwn.

OnekTpuyeckue coeauHUTENbHblE KaGenu AOMKHbI
CcoOTBETCTBOBATb NpUMeHWMbIM cTaHaaptam VDE un
DIN.

Mcnonb3yiiTe TONMbKO coeguHuTenbHble kabenu ¢
MapKnpoBKomn

H 05 VV-F.

O603HayYeHne HasHa4YeHUss CoeaUHNTENbHOro kabens
ABnseTcs o6s3aTenbHbIM.

OnekTpoaBUraTenb nepemMeHHOro Toka
HanpsixeHune ceTu fonxHo 6biTb 220-240 B~.
YanuuutenoHble kabenu aAnuHon Jo 25 M AOMXKHbI
MMEeTb nonepeyHoe ceyverme 1,5 Mm2.

MopakntoYeHUs n peMOHTHble paboTbl Ha 3NeKTPo06o-
PyOOBaHUM MOTYT BbIMOMHATH TOMbKO 3MEKTPUKM.

B cnyyae BO3HWUKHOBEHWS BOMPOCOB, NpefoCTaBbTe
cneyoLlyo MHopMaumio:

« Tun Toka Ansa gsuraTens

» [aHHble MalunHbl — 3aBoAckasn Tabnuuka

Tun nogknoyeHun Y

Ecnu coeguHutenbHblii kabenb NUTaHWs NOBPEXAEH,
TO ero AOJKEH 3aMEHUTb NPOM3BOAMUTEND, NepcoHan
cnyx6bl NoAAePXKKM KITMEHTOB UMW NULLO C aHanoruny-
HOW KBanudmkaumen, 4To6bl M36exaTb PUCKOB.

11. TpaHcnopTupoBKa

* TpaHcnopTupyhTe 3aNeKTPOMHCTPYMEHT, NogHUMas
ero 3a npeaycMOTPEeHHble AnsA 9TOro nasbl Ha pame
1 KpblLLKe ABUraTens.

* Hukorga He ucnonb3ynTe 3alMTHble YCTPOMCTBA
npu  NOrpy3oyvHo-pasrpy3oyHbix pabortax unu
TPaHCMOPTUPOBKE.

* Y6eputechb, YTO OTKPbITas YacTb MUbHOIO NOMOT-
Ha 3aKkpblTa BO BpeMs TPaHCMOPTUPOBKK, Hanpu-
Mep, 3aLUTHBIM YCTPONCTBOM.

12. YucTtka, obcnyxumBaHue 1 3aKka3
3anacHbIX YacTeun

A NPEOYNPEXAEHUE

Mepen BbinonHeHNeM nObIX paboT MO TEXHUYECKO-
My 06Cny>XnBaHWIO U YACTKE BCeraa Bblknovante ma-
LUVHY W BbIHUMaNTe BUIKY U3 PO3ETKM.

12.1 Ouncrtka

Mo BO3MOXHOCTU cneauTe 3a TeMm, YTobbl 3alnTHbIE
YCTPOMCTBA, BEHTUMSLUOHHBIE OTBEPCTUS U KOPMYC
asuratens Gblnyv MakCMManbHO OYMLLEHbl OT NbIK U
rpsisan. Mbl pekoMeHAyeM YUCTUTb YCTPOWUCTBO cpasy
nocrne Kaxgoro UCrosib30BaHus.

12.1.1 BHewHAA oYncTKa

* PerynsipHo ouuwanTte yCTPOWCTBO BNaXXHOW Tka-
HblO C He6ONbLINM KONMYECTBOM MSIFKOrO MbiNa.

* He ncnonb3ynTte YncTsme cpeacTsa Um pacTBo-
putenu. 3To MOXeT NOBPeANUTb NNacTUKOBbIE Ae-
Tanu ycTpoicTBa.

* Ybegutecb, 4TO BOAA HE MOXET MPOHUKHYTb
BHYTpb yCTpOMCTBA.

12.1.2 BHyTpeHHAA ouncTka (puc. 15)

1. OTkpouTe AWMk Ansa xpaHeHus (9).

CHumuTE BUHT (34).

OcnabbTe BUHT (33).

CHMMUTE KpbILWKY (8).

[MpoayviTe BHYTPEHHIOI YacTb YCTPOWCTBA CxXa-
TbIM BO3YXOM HU3KOTO AaBMEHUS.

CHoBa npukpenuTe KpbILLKY (8).

3akpenuTe BUHT (33).

ok
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8. CHoBa BCcTaBbTe BUHT (34) 1 3aTsHWTE ero.
9. 3akpouTe AWMk Ana xpaHeHus (9).

12.2 TexHn4Yeckoe o6cnyxKuBaHue

12.2.1 NMoAawunHuku (pmc. 1/nos. 10)

CwmasbiBanTe ToYku nogwunHuka (10) oTKNOHSIOWMNX
pPONMKOB He no3aHee, YeM Yeped 25-30 yacoB paboThl,
MCMNONb3ysi BbICOKOKAYECTBEHHYHO MaLLUVMHHYO CMa3Ky.

12.2.2 YronbHble WeTKn
Ecnu o6pasyeTcsi CNULLIKOM MHOFO UCKpP, obpaTtutechb
K 3NEKTPUKY A58 NPOBEPKUN YrONMbHbIX LLETOK.

BHUMAHUE
3amMeHy yronbHbIX LWETOK JOKEH BbINOMHATL UCKMI0-
YNTENbHO 3MEKTPUK.

12.2.3 Kabenb ceTeBOro noakn4eHuns

Ecnu kabenb ceTeBOro noaknioYeHUst BbIAEPHYT, MO-
pes3aH unu noBpexaeH kakum-nubo apyrum o6pasom,
ero crnepyeT HeMeAIeHHO 3aMeHUTb.

12.2.4 3ameHa npefoxpaHUTens U3 TOHKOW NpPoBO-
nokwu (Puc. 16)

Ecnu npepgoxpaHunTenb n3 TOHKON NPOBONOKK (7) He-

ncnpaseH, ero HeobxoanMMO 3aMeHUTb NpeaoxpaHu-

Tenem u3 TOHKOW NPOBOMOKKM TOro xe Tuna 5 A/250 B.

(2 5x 20 mm).

A NPEQYNPEXOEHUE

He o6xogute npegoxpaHnTenb U3 TOHKOW NPOBOOKN
(7)! He ncnonb3yinte npegoxpaHuTenu apyrux tunos!
OTO MOXeT NPUBECTYU K MOBPEXAEHMNIO YCTPONCTBA.

12.3 UHdpopmaumsa 06 o6cnyxmBaHUm

B OTHOLWEHWM JaHHOrO U3genusi HeobXoauMMO Y4YMUTbI-
BaTb, YTO CrieayloLme geTanu NoaBepXKeHbl eCTECTBEH-
HOMY UMK CBA3aHHOMY C UCMONb30BaHUEM U3HOCY, 1 YTO
cnepyoLime getanu TpebytoTca B kKa4ecTBe pacxodHbIX
maTepuarnos.

W3HawwvBaeMble aetanu*: YronbHble WeTku, NUbHoe
NnonoTHO, BCTaBka cTona

* MOTYT HEe BXOAUTb B KOMMNMEKT nocTaBku!

12.4 3aka3 3anacHbIX 4YacTemn

Mpu 3aka3e 3anacHbIXx YacTei (No ropsyer NUHUK
CepBUCHOW cny>Kbbl) yKaxuTe, noxanyncra, cneayto-
Y10 MHpOopMaLmIo:

* Twun ycTponcrtea

* Homep apTukyna ycTponcTBa (MOXHO HaWTU Ha
ynaKkoBKe WU B UHCTPYKLUK)

B3anacHble YacTu 1 akceccyapbl MOXHO NpuobpecTu B
HalleM CepBMCHOM UeHTpe. [nist 3Toro oTckaHupyiiTe
QR-koa Ha 06noxke.

13. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMUCTBO M €ro NpuHaanexHoCTu B TeM-
HOM, CyXOM, 3aLUMLLEHHOM OT MOP03a 1 HEAOCTYMHOM
ans geten mecte. OnTumManbHasa TemnepaTypa xpa-
HeHusi cocTaBnsaeT oT 5 go 30°C. XpaHuTe anekTpo-
WHCTPYMEHT B OpUrMHANbHON YNaKOBKE.

14. YTunusauumsa v nepepaboTtka
WHdopmaumnsa o6 ynakoske

YnakoBoYHble MaTepuansl noa-
A VA v
%@ @A éne»(aT BTOpPMYHOW nepepaboTke.
YTunmanpyinTe ynakoBKy 3KOIO-
rmyeckm 6esonacHbiM cnocobom.

MNpumeyaHne B cooOTBEeTCTBMM C 3akoHOM 06
3NeKTPUYECKOM U 3MEeKTPOHHOM 06GopyAoBaHUM
[ElektroG]

OTX0Abl 3M1IeKTPUYECKOro U 3NIeKTPOHHOrO
o6opyAoBaHNUA He OTHOCATCA K GbITOBbIM
oTxopam. Ux Heo6xoauMoO cobupatb U yTu-
nu3npoBaTth oTAeNbHO!

* Wcnonb3oBaHHble 6GaTapeun uNu akKymynstopbl,
KOTOpble He YCTaHOBMIEHbl HA MOCTOSAHHON OCHOBE
B CTapoM yCTPOWCTBe, nepej yTunu3aunen Heob-
X0AMMO MU3BMeYb Hepaspyliaowmum cnocobom. Ux
yTUnnM3auus perynupyeTcsi 3akoHom o batapesix.

* Bnapenbubl unu nonb3oBaTeny 3NEKTPUHECKUX W
3MEKTPOHHbIX YCTPONCTB 06513aHbl NO 3aKOHY Bep-
HYTb UX NOCIIE NCNOMNb30BaHNA.

+ KoHeuHblii nonb3oBaTenb HeCeT OTBETCTBEHHOCTb
3a yAaneHue CBOWX NMYHbIX AAHHBLIX CO CTaporo
YCTPOICTBA, KOTOPOE NOANEXUT yTunusauun!

+ CuMBON nepeyepkHyToro MycopHoro Gaka o3Ha-
YaeT, 4To oTpaboTaHHOe 3neKTpUYeckoe W anek-
TPOHHOE o6opygoBaHMe Hemnb3s yTUNU3NpoBaThb
BMecTe € 6bITOBIMM OTXOAaMMU.
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+ OTX0Abl 9NEKTPUYECKOTO N INEKTPOHHOro obopy-
[0BaHUsi MOXHO cpaTb 6ecnnaTHo B crieayioLmx
mecTax:

- O6LecTBeHHbIe NMYHKTbI yTUIM3auumn unun cbopa
(Hanpumep, MyHuWUMNanNbHbIE MPOMbILLNEHHbIE
30HbI)

- Toukn npopaxun anekTponpmbopos (cTaunoHap-
Hble W OHNaiH), NPy YCMNoBWUMW, YTO MpofasLbl
0653aHbl NPUHATL MX 06paTHO UNK NpednaraT
coenaTtb 3T0 4O6GPOBOMbHO.

- [o Tpex oTpaboTaHHbIX 3NeKTPonpMbopoB Kax-
[oro Tuna ¢ aAnvHoi pebpa He 6onee 25 caHTume-
TPOB MOXHO 6ecnnaTHO BEpHYTb MPON3BOANTENIO
6e3 npeaBapuTenbHOW MOKYMKU HOBOFO YCTPOM-
CTBa y NPOU3BOANTENS UMK CAauu B APYroii aBTo-
PV30BaHHBbIN MYHKT NpYemMa B BalleM panioHe.

15. YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

A NPEQYNPEXOEHUE

- [ononHuTenbHble YCrNoBMs BO3BpaTa OT MNpo-
n3BoauTenen U gUCTpUGLIOTOPOB MOXHO Nony-
UnTb B COOTBETCTBYIOLLEN cnyxbe noaaepxku
KIUEHTOB.

Ecnu npousBoanTenb 4OCTaBAsSieT HOBOE 3MEKTPU-

yeckoe YCTPOWUCTBO B YacTHOe [OMOXO3SIACTBO,

npousBoanNTENb MOXeT opraHu3oBaTb GecnnaT-

HbIl BEIBO3 CTApOro 3MekTpUYecKoro ycTpoicTea

no 3anpocy KOHeYHoro none3oBaTtens. [na atoro

o6paTUTech B CEPBUCHbI LLEHTP NPOU3BOAUTENS.

[aHHble 3asiBNeHUsi NPUMEHVUMbI TOMbKO K YCTPOK-

CcTBaM, YCTaHOBIIEHHbIM W NpoAaBaeMblM B CTpa-

Hax EBponerickoro Coto3a ¥ nognajawowmm nog

nencteue Eponevickoi gupektusbl 2012/19/EC. B

cTpaHax 3a npeaenamu EBponeiickoro Cotosa moryT

NPUMEHSTLCSA UHbIE MONOXEHUSI OTHOCUTESNBHO YTU-

N13aLMmM SNEKTPUYECKMX U SNEKTPOHHBIX NPUBOPOB.

Mepen BbINONHEHUEM no6bIX pa60T no TexXHNn4yeckomy OGCJ'Iy)KI/IBaHMlO W YUCTKe BCEeraa BblknoyanTe MaLlnHy U

BblHUMaNTe BUJIKY U3 PO3ETKU.

HeVICI'IpaBHOCTb Bo3moxHas npuynHa

MunbHoe nonoTHo 6e3
wTudToB ocrabesaet
nocre BbIKMOYeHNs
asuratens

3aXMMHOW BUHT NUNBHOTO MOMOTHA
(27/28) HepocTaTOYHO 3aTAHYT

PewweHune

3aTaHUTE 3aXUMHON BUHT MUNBLHOTO
nonotHa (27/28).

[Oeuratens He

Cropen npegoxpaHuTesb ceTu

I'Ipoaepre npegoxpaHuTenb ceTu

3anyckaetca

YAnMHUTENbHBIN Kabernb HeucnpaseH

3ameHute yonuHUTenb

HencnpaseH

MpegoxpaHuTernb 13 TOHKON NMPOBOIOKN

MposepsTe NpeaoxpaH1Tens U3 TOHKON
NPOBOSIOKM M MPU HEOBXOAUMOCTM
3aMEeHUTE ero NPeaoXpaHnTenem us
TOHKOW MPOBOJIOKW TOFO Xe Tuna.

HeVICFIpaBHOCTb CcoegunHeHuda c
ABuratenem unu nepekntoyarenem

MonpocwuTe anekTpuka NpoBepuTb 3Ty
HencnpaBHOCTb

[Buraternb unv nepexrnioyarerns
HeucrpaseH

MonpocwTe anekTpuka NPOBEPUTDL 3Ty
HEUCNPaBHOCTb

TopMO3 NUMbHBIX NOMOTEH

HaTtsxeHve ycTaHOBNEHO HenpasuibHO

YcTaHoBWTE NpaBUbHOE HaTsHXKeHe

CnuwKoM Bbicokasi Harpyska

MopaBarite 3aroToBKy MeaneHHee

Henoaxoaswuin Tmn NUnbHOro nonoTHa

Vcnonb3yiiTe nogxogsiime NunbHbIe
noroTHa

3aroToBKka He nogaetcs NpsiMo

N3bBerainTte 60koBOro AaBneHus

MunbHOEe NonoTHoO kone-
6nercs, He BbIPOBHEHO
POBHO.

,El,epx(aTenM He BbIPDOBHEHbI

OTprTMTe BUHTbI, KpendLiue aepxa-
Tenu. YctaHoBuTe Aepxxatenu B BepTu-
KanbHOe NosioXXeHne 1 CHoBa 3aTtaHuTe
BUHTHI.
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Scheppach GmbH, Giinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

declara la conformidad siguiente segun la directiva la UE y
las normas para el articulo

declara o seguinte conformidade com a Directiva da UE e as
normas para o seguinte artigo

verklaart hierbij dat het volgende artikel voldoet aan de daar-
op betrekking hebbende EG-richtlijnen en normen

EG -KO nfO I"m itétsel"kléru n g Originalkonformitatserklarung
EC Declaration of Conformity
Déclaration de conformité EC

erklart folgende Konformitat gemal EU-Richtlinie und
Normen fiir den Artikel

hereby declares the following conformity under the EU Direc-
tive and standards for the following article

déclare la conformité suivante selon la directive UE et les
normes pour l'article

dichiara la seguente conformita secondo le direttive e le

DE ES

(c]:] PT

FR NL

I normative UE per I'articolo
Marke / Brand / Marque: SCHEPPACH
Art.-Bezeichnung: DEKUPIERSAGE - SD1600V
Article name: SCROLL SAW -SD1600V
Nom d’article: SCROLL SAW - SD1600V
Art.-Nr. / Art. no. / N° d’ident.: 5901403903

B 201412010 B 2004122ie6 | [ 89/686/EWG_96/58/EG | . 2000/14/EG_2005/88/EG
B 2014135EU B z201468e0 | [ 00r396/EWG \ Noise: measured L, = xx dB; guaranteed L= xx dB
Annex V
B4 2014130EU Ed20meser: | | Ao VI
2006/42/EG
Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.: 2016/1628/EU
Certificate No.: Emission. No:

Standard references:

EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021; EN 61000-3-3:2013/A1:2019;
EN 62841-1:2015, EN I1SO 12100:2010

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Le fabricant assume seul la responsabilité d'établir la présente déclaration de conformité.

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

The object of the declaration described above fulfils the regulations of the directive 2011/65/EU of the European
Parliament and Council from 8th June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

L'appareil décrit ci-dessus dans la déclaration est conforme aux réglementations de la directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 visant a limiter I'utilisation de substances dangereuses dans la
fabrication des appareils électriques et électroniques.

Ichenhausen, 20.02.2023

L i

Signature / Angdreds Pecher

ead of Project Management

First CE: 2020
Subject to change without notice

www.scheppach.com

Documents registrar: Matthias Herz
Glinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen
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Warranty GB

Apparent defects must be notified within 8 days from the receipt of the goods. Otherwise, the buyer loses its rights of claim due to such defects are invalidat-
ed. We guarantee for our machines in case of proper treatment for the time of the statutory warranty period from delivery in such a way that we replace any
machine part free of charge which provably becomes unusable due to faulty material or defects of fabrication within such period of time. With respect to parts
not manufactured by us we only warrant insofar as we are entitled to warranty claims against the upstream suppliers. The costs for the installation of the
new parts shall be borne by the buyer. The cancellation of sale or the reduction of purchase price as well as any other claims for damages shall be excluded.

lapaHTns RU

SABHblE [J,eq)eKTbl AOIMKHbI 6biTb 325BNEHBI B TeYEHME 8 [Hel ¢ MOMeHTa nony4yeHuna Toeapa. B NPOTUBHOM Cily4ae npasa nokynatens Ha peknamauuun
B CBA3KN C TaKnmmn l:leq)eKTaMI/l yTpaymBakT cuny. Mbi rapaHTupyem 4ns Hawux MawuH B CryyYae Haanexawero 06pau.|,eHMﬂ B TeyeHune I'apaHTI/Il?IHOI'O
CpoOKa, YyCTaHOBIEHHOrO 3aKOHOM C MOMEHTa MOCTaBKK, 4TO 6ecnnatHo 3aMEHUM J'I|06y|0 [eTanb MalluHbl, KOTOpasa A0Ka3aHOo cTana HeI'IpVII'OIJ,HOVI
K MCnonb30BaHWK BCreacTeve ,Ele(beKTHOI'O matepuana unu npou3BOACTBEHHbIX ,Eleq)eKTOB B Te4yeHue 3TOro nepuopa. B otHoweHun ,quanePl,
He N3roTOBNEHHbIX HaMUW, Mbl NpeoCTaBNAeM rapaHTU TOJbKO B Ton mepe, B Kakon nmeem npaso Ha I'apaHTI/Il’IHbIe Tpe6OBﬁHVIR K BbllWeCTOoAWNM
nocTasLuKam. PﬁCXO[J,bI No yCTaHOBKE HOBbIX neTaneﬁ HeceT nokynaTesb. OTmeHa npoAaxu Unu ymeHbolueHne I'IOKyFIHOﬁ UeHbl, a TaKkxe niobble apyrue
Tp96OBaHMﬂ 0 BO3MeLeHuun ysblTKOB MCKIYaTCs.

TEXNOAAEPXKA U TAPAHTUA

MUmnopTtep: 000 «BceHCTpyMeHTbI.py»

Appec: Poccus, 109451, r. MockBa, yn. BpatucnaBckas, a. 16, kopn.1, nom. 3
TenecboH: 8 800 550 37 70

OnekTpoHHas no4Tta no o6wmm Bonpocam: info@vseinstrumenti.ru
OnekTpoHHas nouTa Ans opuLManbHbIX NpeTeH3ni: op@vseinstrumenti.ru
Ha3HayeHHbI cpok cnyx6bli: 5 net

Cpok rapaHTum: 2 roga

CtpaHa npousBopacTtBa: Kutan

UsrotoButenb: Qingdao Pufafu Import and Export CO., LTD

[aTa npousBoAcTBa U3fenus: ykasaHa Ha usgenum

Moapo6Hasa nHcpopmMaLma o cepBUCHBLIX LleHTpax no PP goctynHa Ha canTe
BceWHCTpyMeHTBI.py
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